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ON ORIGINS
OF LITVA

In this issue the Byelorussien
Times presents a third article (in
Byelorussian) on the subject of the
origin of Litva. The first two articles
of this series by L.Halak entitled “The
Origins of the Ruling Dynasty of
Litva’* appeared in issues Nos.21-22
and 23. In his articles L. Halak
presents a great deal of relevant and
detailed information on the subject
and asserts that the Ruling Dynasty
of Litva was of Scandinavian origin.

The third article by P. Mankouski
(see pages 8-9) is both a critical
review of Mr. Halak’s work and an
attempt to clarify some even more
basic questions on the origins of
Litva. Accepting the factual infor-
mation presented by Mr. Halak, Mr.
Mankouski raises questions such as:
(1) Why is it that personal names of
Scandinavian origin such as Azarka,

Bekish, Chyhir(ovich), Danovich,
Douher, Dunec, Heiman, Hrycuk,
Hrushkevich, Hudymenka, Jakel,

Kabysh, Kabiaka, Karski, Kendysh,
Kiryk, Korbut, Masherau, Nabahez,
Narbut, Narko, Stankevich, Shved,
Orsa and many others are extremely
common among the Byelorussian
people today?

(2) Why is it that there is a vast
number of rivers, towns and places
in Byelorussia having Scandinavian
names?

(3) Why is it that there is essentially
no trace of the Scandinavian language
in Byelorussian today nor is there a
record that Scandinavian linguistic
influences ever existed?

The first two questions seem to
indicate a great migration of people
from Scandinavia to Byelorussia or
Litva at some time in the past. The
third question, on the other hand,
appears to contradict this because
large-scale migrations tend to produce
permanent linguistic alterations in
the people.

Mr. Mankouski who is an authority
on proto-Slavs, that is Slavic peoples
before they were called by this name,
their migrations in Western Europe
and who has spent many years re-
searching this subject notes that the
apparent paradox is easily explained.

It is a known historical fact that
in the early centuries after the birth
of Christ Scandinavia was to a large
extent resettled. It is also apparent
that many of the original Scandinavian
inhabitants moved to Litva. The new
and the most significant aspect of
Mr. Mankouski’s work is his assertion
that these Scandinavian settlers were
Slavic peoples. They were mostly

(continued on page 3)
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A group of ‘“Byelorussians for Reagan’’ at the NR

NRHG Convention held in Cleveland

The National Republican Heritage
Groups (Nationalities) Council held
its tenth annual convention on May

16—18, 1980, in Cleveland, Ohio.
Republican Presidential candidate
Governor Ronald Reagan, the

Vice-Presidential candidate Ambas-
sador George Bush, Mayor Ralph Perk
from Cleveland and other distinguished
public figures addressed the 3-day-long
convention.

Byelorussian delegation included
Dr. R. Horoshko from New York, Dr.
V. Kipel from New Jersey, Mr. and
Mrs. Melianovich from Maryland, Mr.
K. Kalosha and Mrs. Kananchuk from
Ohio.

Since 1980 is the Presidential
election year in the U.S., the Reso-
lution Committee produced an ‘‘Ethnic
Plank for the 1980 Platform of the
Republican Party’’ which was adopted
by the convention as its resolution.
Items concerning Byelorussia directly
include a call for the Byelorussian
language broadcasts by the Voice of
America and the establishment of a
neutral zone in Eastern Europe which
would include Byelorussia.

A new item appearing in the resolu-
tions concerns Russian-Americans
who are concerned that in case of war
between the U.S. and the U.S.S.R. they
would be arrested and detained as
were the Japanese-Americans during
the Second World War. They state
that the Russian-Americans are pre-
pared to join the Captive Nations in

a struggle agains Communism and

want Russia to be regarded as a
captive nation, There is, however,

virtually no chance of the latter since
generally Russia is regarded as an
aggressor nation and not as a captive
nation.

Below the Byelorussian Times re-
prints items from the ‘‘Ethnic Plank’’
which would be of greatest interest to
our readers:

United States and the World

There has seldom been in the history of
the man species an era so bafflingly
turbulent, so fraught with perilous pos-
sibilities. It is no passage from the
truth that we stand on the brink of cata-
strophe — a terrible event which will in a
trice take man back to his Dark Ages —
simply because there exist in this world
the forces of new Ghengis Khan — while
the free world lacks that leadership that
will lead us safely through this Valley
of Death.

While it is true that a leadership crisis
plagues today most nations of the world —
where are the Titans of yesteryear? —
our nation has perhaps more than all
others suffered from the mediocre leader
ship that assumed its Reins of State
some four years ago. Because America is
the leader of the free concert of nations
of the world, the leadership crisis in
Washington has been felt sharply almost
universally.

Mr. Carter has been the architect of
succeeding blunders which have left his
constituency and the peoples of the world
incredulous and speechless. Clearly, the
President has shown that he is simply not
capable of administering the affairs of the
nation, not to speak of serving as the
titular head of the Free World. He must be
replaced, not by the alternate choice pre-
sented the nation by the Democratic
Party — a thing which might become a
greater tragedy than what we have today —
but by a Republican who can bring to the
office of the President a fresh new ap-
proach, based on the time honored prin-
ciples of American Republicanism, to

the problems facing us; who can initiate
sensible frugality in Government; who
can impart in Americans a confidence
that at long last there sits a leader in
Washington; who can reassure our Allies,
by his deeds and actions, that America
can indeed and will lead them in the grim
struggle both to remain free and to scotch
all further encroachments on freemen; who
can in fact reintroduce to Government
those principles which have always
served this nation in moments when
leadership and courage is needed.

To this end we offer this Ethnic Plank
for the 1980 Republican Party Platform.

Afghanistan

It is not enough to suggest that in all
possibility there might never have been a
Soviet invasion of Afghanistan if the
aggressor had not been emboldened to
strike towards the long-cherished warm
water ports and the oil of the south had
we had moved decisively in the Iranian
affair,

The Afghani-Soviet war still rages in
Afghanistan, an unequal war being fought
stubbornly by the outnumbered and out-
gunned Afghan minutemen — and this
Convention rises to pay admiring tribute
to those doughty Afghan patriots who,
perched in their great aeries and deep
within their alluvial valleys, among their
beloved rocks and rills and fluted hills,
are fighting for their country with little
meaningful support from anywhere, showing
the Soviet that perhaps those halcyon

‘days when it could without temerity

triumphantly spill over its borders to
place its heavy yoke on a smaller neigh-
bor may be approaching an end — that no
longer can a patriotic people await the
doubful intervention of a West drunk with
detente and timid of the Soviet.

We call on the Administration to start
responding in manifest fashion to the
threat to world peace and security repre-
sented by the naked Soviet invasion of
peaceful Afghanistan. The needed tools
of Afghani resistance to the Red Army

(continued on page 7)
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From pages of Byelorussian history...
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ETHNOGRAPHICAL BOUNDARIES

Ethnographical boundaries are those
which encompass the great majority
of the nation’s population and repres-
ent a region where the people have
preserved their particular and unique
characteristics and where they are
entitled to self-government even if in
the past they had no sovereign state
of their own. Examples of such state-
less nations obtaining political inde-
pendence for the first time are the
three Baltic states of Latvia, Estonia
and Zhamoyc (Soviet Lithuania) which
proved themselves competent to
govern during the period between the
two World Wars.

HISTORICAL BOUNDARIES
Historical boundaries are simply
the boundaries of the sovereign state
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at a specific time in its history and
include all territories belonging to
that state. Imperialistic states claim
as their own territories of other
conquered nations which happen to
belong to or have belonged in the
past to that state. Byelorussia on the
other hand, being a non-imperialistic

nation does not claim any ethnograph-
ically non - Byelorussian territory
which once belonged and was part of
the Byelorussian historical state,
Litva. The discussion of territories
belonging to Byelorussia as, for
example, Ukraine or Zhamoyc, at the
present time has only academic
significance and our main interest is
in those historical territories which
coincide with the Byelorussian
ethnographical territories.

EXPANSION OF LITVA

The following is a chronology of
some of the major events relevant to
the expansion of Litva:

(1) 1230 — King Ringolt establishes
the Kingdom of Litva,
(2) 1242 - Aukshtaitinia annexed

(Aukshtaitinia is a minor part of

Soviet Lithuania),

(3) 1316-1341 — Great Pskou annexed.

See region No.4 on the above map.

{4) Middle of the 14-th century -
Ukraine annexed.

(5) End of the 14-th century — shores
of the Black Sea annexed.

(6) 1396-7 — Grand Duchy of Razan
annexed.

(7) 1411 — Zhamoyc annexed (the
major part of Soviet Lithuania).

DECLINE OF LITVA

As a result of major wars with
the Turkish Empire and Moscow, at
the end of the 15-th century and the
beginning of the 16-th century Litva
lost considerable territory. First the
northern shores of the Black Sea
were lost to Turkey. Moscow suc-
ceeded in subjugating parts of the
northern and eastern frontiers: Razan
in 1483, region No.2 (see map) in
1490, region No.3 in 1500 and region
No.4 in 1509.

After a period of unesy peace
periodic wars erupted with Moscow,
Sweden and Denmark. Poland took
advantage of Litva’'s weakened and
preoccupied condition and in 1569
succeeded in annexing Ukraine and

(continued on page 3}
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CAPTIVE NATIONS WEEK 1980

CAPTIVE NATIONS WEEK, 1980
By the President
of the
United States of America
A Proclamation

Twenty one years ago, by a joint
resolution approved July 17, 1959
(73 Stat. 212), the Eighty-Sixth Con-
gress authorized and requested the
President to proclaim the third week
in July as Captive Nations Week.

Throughout our history we Americans
have held the deep conviction that
liberty and independence are among
mankind’s inalienable rights. Our
ideal has remained that of our found-
ing fathers: governments derive their
legitimacy from the consent of the
peoples they govern. Soviet aggression
against Afghanistan is the latest
stark reminder that this ideal is not
universally respected.

Mindful of our heritage and our
principles, let us take this week to
salute the men and women everywhere
who are devoted to the cause of li-
berty and the pursuit of human rights
in their native lands.

NOW THEREFORE, I, JIMMY
CARTER, President of the United
States of America, do hereby designate
the week beginning on July 13, 1980,
as Captive Nations Week.

I invite the people of the United
States to observe this week with
appropriate ceremonies and activities
and to reaffirm their dedication to the
ideals that unite us and inspire
others.

IN WITNESS WHEREOF, I have
hereunto set my hand this nineteenth
day of May, in the year of our Lord
nineteen hundred and eighty, and of
the Independence of the United States
of America the two hundred and
fourth.

Jimmy Carter

ANTI-IMPERIALIST RESOLUTION ADOPTED BY THE CAPTIVE
NATIONS RALLY IN NEW YORK

AFGHAN FREEDOM FIGHTERS HAILED

The text of the resolution:

We, the participants of the 22-nd
Captive Nations Week observance
gathered at the Statue of Liberty in
New York City on July 20, 1980, wish
to define clearly the double-edged
problem facing the restoration of
freedom in the Captive Nations:

(1) Hostile and inhuman Communist
ideology which has assumed an inter-
national face and which, as a threat
to humanity, is just over 60 years
old.

{2) Political bondage imposed by
the expanding Russian state in its
attempts to build a Russian empire.
We point out that the Russian im-
perial aspirations stem from the
traditional Russian imperialism and
colonialism quite apart from the
Communist ideology. Both the Czarist
and the Soviet Russian regimes are
guilty of imposing this bondage which
today is felt most acutely by those
nations which find themselves within
the borders of that Russian empire —
the Soviet Union, its close neighbors

and satellites.
The latest example of Russian

imperial expansion is the invasion of
Afghanistan. The Afghani-Soviet war
still rages — an unequal war being
fought stubbornly by the outnumbered
and outgunned Afghan nimutemen —
and this assembly rises to pay admir-
ing tribute to those doughty Afghan
patriots who, perched in their great
aeries and deep within their alluvial
valleys, among their beloved rocks
and rills and fluted hills, are fighting
for their country with little meaningful

support from anywhere else, showing
Russia that perhaps those golden
days when it could without temerity
triumphantly spill over its borders
may be approaching an end — that no
longer can a patriotic people await
the doubtful intervention of the West
drunk with detente and timid of the

Russian empire — the Soviet Union.

We, as members of the Captive
Nations support the establishment
of a democratic Russian national
state within its ethnographical borders
and appreciate the help of those
Russian nationals who are realists
and see the need for Russia to live
in peace with its free neighbors.

On the other hand, we strongly
condemn the pathetic struggle of the
refugee remnants of the old Czarist
autocracy, supported by the myopic
members of the Russian community in
the free world, to restore the pre-
Communist Russian regime which
would, in effect, be merely a con-
tinuation of the Russian empire and
would provide no freedom for the
Captive Nations — and, it is nothing
other than a hypocrisy for these
Russian big-nation chauvinists to
conduct their pro-imperialist rallies
under the guise of anti-Communism
and a smokescreen of pro-Americanism
especially at the foot of the Statue
of Liberty which symbolizes liberty
and freedom for all.

(-) O, (@) O,

At the Statue of Liberty...

On July 20, 1980, the 22-nd Annual
Captive Nations Week Observance and
a Rally were held at the Statue of
Liberty in New York City. They were
sponsored by the Americans to Free
Captive Nations (ATFCN), Inc.
and supported by the American Friends
of ABN (Anti-Bolshevik Nations].

The program included the reading
of the Captive Nations Week Procla-
mations by President Jimmy Carter,
Mayor Edward Koch of New York City
and the Governors of New York and
New Jersey, addresses by the leaders
of various Captive Nations and their
friends.

For the first time, the new captive
nation of Afghanistan was represented
by a large delegation which included
two speakers: (1) the son of His
Majesty King Hassan I of Afghanistan
and (2) Dr.Bashir Zikria of the Afghan
Freedom Fighters.

From among the many speeches the
following notable points emerged:

(a) Whether the U.S. realizes it or
not, the liberation movements within
the Captive Nations such as Byelo-
russia, Ukraina, Georgia, etc., repres-
ent the free world's first line of
defense against the Russian empire
and the U.S. must learn how to use
them to its own advantage and for its
own safety.

(b) The U.S. government should
recognize the provisional Afghan
government in exile, receive its
ambassador and render military assist-
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A group of placards at the Captive
Nations Week Rally on the Liberty
Island in New York

ance to the Afghan freedom fighters.
(c) Russia is the aggressor re-
sponsible for the enslavement of the

captive nations and the fact that at
present time the Russian government
subscribes to the Communist ideology
is irrelevant since that aggression
stems from Russian historical and
national forces not related to ideology.

An anti-imperialist resolution was
proposed by Dr. R. Horoshko, secre-
tary of the ATFCN, and was adopted
unanimously (see text on this page).

Later, the participants marched to
the Statue of Liberty and placed a
wreath at the foot of the Statue honoring
the freedom fighters engaged in the
struggle of liberation of the captive
nations.

BAPTA BHIIICALDb

Pspakipisi rassrol ,benapycki
YAC” papsiup cBaiM ubiTauam

Bbinicaub xypuan ,®akTer it
Mbicbai” Ha paceiickait MoBe
KaTopbl  BbICTYmae  cympaib

paceiickix Manapxicray i imns-
pbiaaicray, namaraeuna Asma-
KparbluHait Paceiickait a3spxa-
Bbl § cBaix 9THarpadiusbix
Mexax i csabogbl ang nmaHdBo-
JeHbix Hapogay. Afpac pogakibli:

Russian Problems

154/ 156 Broome St., apt. 6¢
New York, N.Y. 10002
[Tagnicka 5.50 panspay Ha rog.

On Origins
of Litva

(continued from page 1)

denationalized Slavs who were forced
out of Scandinavia for religious and
other reasons. In Litva they had no
difficulty in adopting the Slavic
language of their brothers, but kept
their Scandinavian names.

Mr. Mankouski points out that the
names of the two principal Scandina-
vian pagan gods, Odin and Thor are
both Slavic. Odin is a Slavic word
meaning ‘‘the only’’, “‘single’’, thus
the main god. In old Slavic Odin is
spelled epub., Thor is a transliter-
ation of the Slavic word Typ which
is a name of a mighty animal that
lived in the forests at that time and
whom the Slavs regarded as a god.

Furtheremore, according to Mr.
Mankouski the name Litva is derived
from an old Slavic word ‘‘selitva’’
meaning settlement. (In modern Byelo-
russian this word is ceunimya.} It is
easy to see how the denationalized
Slavs from Scandinavia, who were not
thoroughly familiar with the Slavic
language, could have missused this
word by separating it into two parts
‘‘gse-litva’’ which means ‘‘this is
litva’ and then completely dropping
the first part leaving only ‘‘Litva’’.

FROM PAGES OF
BYELORUSSIAN HISTORY

{continued from page 2)
parts of western Byelorussia {region
No.5 on the map).

During the ensuing century Byelo-
russian  ethnographical territory
remained largely intact and accounted
almost exclusively for the territory of
Litva.

However, as Moscow grew stronger,
it began to expand again and in 1667
subjugated a considerable part of
ethnographical Byelorussia, (region
No.6 on the map). A little more than
a century later, as a result of three
successive wars from 1772 to 1795
Moscow annexed the remainder of
Litva (Byelorussia) and in the end
took Poland.

16-a CICIA PAJb BHP

Y aicrananze 1979 romy an-
oplaca 16-a Cacisa Papbl Beaa-
pyckae Hapograe Pacnybaiki
(BHP) ¥ Hio Epky na sikoit 6biai
BbIOpaHbls HOBbIS cA06pbl Panbl
BHP na meiiciia ThHIX KamsHibig
KaropblX  yXO  CKOHYBLIACH.
Bbina pasrienxasa MixuapoaHas
cbiTyanpid # OblAl  Bblka3aHbl
naxanasbHi  kab  Beaapychl
Opani OGoabul axkTbIHb YA3eq
y MiXHapoaHbiM NajliThIYHbIM
XbIb,

LIBERTY PARK

FESTIVAL

The Governor's Ethnic Advisory
Council of the State of New Jersey
announced that the 1980 Liberty
Park Festival will be held on
September 13 and 14 at the Liberty
Park in Jersey City.

The Festival brings together over
50 ethnic groups for craft displays
and food booths and is free to the
general public. Live performances
of ethnic music and dance will take
place from noon to &:00 p.m. each
day. Other performances will occur
on the Circle Line, Liberty and
Ellis Islands.

© IHTapHaT-Bepcia: Kamunikat.org 2018



© PDF: Kamunikat.org 2018

YAC N-25-26

Tpasenb—Jinenb 1980

© IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2018

Imbaemb Banikara Kusctsa
Jitoyckara

Banikae Kuacrsa Jirojckae (BKJI)
Mela [O3bBe [A3ApXajHbie SMOJEMbI:
HMavono # Cmagoe., IMOaema Cmagjboy
(pric.1) 3Bbluaiiia Mauwoelna caps6-
paHbIM KOJAfpaM Ha YbIpBOHBIM QoHE i
Hajiuacbueil kappicTajacs Ha Mansrax!
BKJI. (ppic.2). fAwus aps3in npbikaan
Cmag6og i Haroni MoxHa 3HaMChIi HA
CTapbiM PBICYHKY 3HOMA3eHblM Oela-
pyckiM ricroprikam XBegapam Hap-
Oyram fKi apykasajca § 23-m Hymaphi
rasstel YAC”, An yacy XKbiriMouTa
Ayrycra (1529-1572) Cmag6e naBoxi
afbIXOA3sLb al YXBITKY i 3acraioula
TOJAbK] HA HEeKaTopbiX nauaugx. Y 16-m
CTaroA3bAsi HoBa-npbiHATH  CraTyT
BKJI anicviBae llatono i naubBsapaxae
fe fK A3apxayHyio smbaemy BKJL.

Pwic.1. Crajbnl, cmapas smbrema
Barixara Kuacmea Jimoycxara

[laronsa

Adiuditnbl Bbirasaa flazons Taki: Ha
UbIpBOHBIM (POHe CcsApS6paHbl philap
can3illb Ha KaHi axi Amubmya ¥
KipyHky rearpadiunara 3axangy. Koub
nakpbIThl 3anartoii 36pysi. llpaBaii
pyKOil pbluap TpbiMae MNagHATbHl Med
a JeBall WYbIT Ha fAKiM, Ha CiHiM
done, 3anarsi [laTpbigpxainbHbl (Apbi-
Jaycki) Kpbik:

CnoBa llarons OGenapyckae. fluo
34aublip 3MabinizaBaup rpymy Jaio-
A3eit kab ynapbllb HeuakaHa it XyTka
Ha Bopara. CaMbld CTapbls CITSUbIMSHbI
Haioni skis 3axaBanica fga Hambx
N3€H, naxoAs3slb 3 ycxoauit Benapyci
— pakJjagHa 3 kascray [lonaukara i
Cmanenckara, Inagejckas Xpouika?

Puwic.26
Mansmor Banixara Buacmea Jimojcrara

nanae, wro /latona Gplia npoiHATA §
12921316 ramox BsaikiM Kusazsam
Bicensim i, wto yx0 Tanabl meja Taki
cambl Hazoy Ak CEnbus: Haiona.

Cambist crapbig navatki 3 Havonad
3Haxon3iM Ha Xaprbli nanail msmua-
Ham ropany Phiri cMaieHcKiM KHS3IM
AnsikcanapaMm y 1297 ropse®. ¥ roit
yac cMaleHckae KHICTBa 3HaxoA3ijacs
toabki § cyBsasi 3 JliTBow.

Msuaui Ksjicryra (coiHa I'sabiMina)
i Birayra-Anakcanzapa (cbiHa Kaitcry-
TA) MakasBawilb pblllapa 0fxarow’.
[lavaup Birayra (ppic.3) raxcama
naka3Bae pbillapa MAXaTow ale 3
MagHATHIM MsA4YoM Yy mpaBait pyus.
Hapmnicb Ha mnsguani na Jaauise®: S.
DUCIS VITAVTO.

o

“ o " == U
L Sae p wy s s O

LU

Poic.4. IHauays Bimagma 3 1404 ©100y.
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[lauaup xaa34 nosaukara Ha XapThii
norasapy namix llonaukam i Prirait
nakasBae [llaronw.

[Iavaup Birajra sa XapTwi 3 1390
rogy Ttaxkcama nakassae llarouto' il
mae Hammich: S. WITOLDI DUCIS
LITVANIAE ET DOMINI GRODNI.

likaBaa nsavaub Birajra 3 1404
roay (ppic.4) Ha fAKoit cmajyuyaHbl
ropbbl npaBiHUbIAY HA CEHBHAIHI uyac
yxo HaBegambix', Lsgxxa rtaxkcama
anueidpaBaub Hagnic: S. Allexandri:
alias Wytowdi.. Dei Gracia Ducis
Lythwaniae, haeredis  Ruteniae
dominique. Hicensis. lltg 3Haubiub
Hicensis? Koéhne' gymae mrto 3amect
Hicensis naBigna 6binp Plocensis.

Ha Xapreii 1423 rogy 6ausiM nsavaus
poitlapa (Bitrayra?) enyyara Ha KaHi 3
Msf4YOM y npaBail pyus. Jlesait pykoto
6H TpblMAe WYBIT HAa fKiM 3amect
Kpblxa 3HaxoA3suua Cmagbe (pbic.5).
Ha nsivani sagnicb?; S ALLEXANDRI
ALS WETOWDL:DUCIS LITUANIAE
(Sigillum Alexandri alias Wetowdi Dei
Gratia Magni Ducis Lithuaniae).
I'srag nayaup mnagobHas ma nsavari
KaHCTaHTbHONAlbCcKara KHa3s Banyi-
Ha 3 mavaTtky 13-ra Beky (pbic.6).
[larons mix iHwbix Hapoaa§y

Y crapoil rapanbpibilbl — anpaua
aanppsii, Cakconii i ['oHOYpa — KoHb
3bgBiwya poakae. Poinap Ha Kadi
yBaimoy y rapaibablky 3 nsuansy i

(npayar wa 5-4 Gavvinysl)

Pwec.3. Havayws Baxrikara Euasza Bimajma naonicana:

S. DUCIS VITAVTO

Pwe.5. Havayv Bimagma na Xapmeii 1423 100y. Bauvin amGremy

Crayboy wa wmuviye 4§ puiyapa.
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ITATOHA

(npayse 3 4-% 6aUGIHKT)

Poic.6. llaxays Kaucmanmoitonaisv-
cxara kua3n baoyina na manamax
3 13-1a eexy.

ApHaxk

xapyrsia§y ngasoai no3Ha',

pbllap HAa KaHi BefaMbl sfL43 paHeit
y caHpHsauHaN Bayrypoli it 3 T-8 Bs-
Koy Ha KamHi 3 pyHami y Moebpo ¥
(pbic.7).

liBsupbii® Takcama iicHye

ISEGRIA

T T————
Ay

N

Poc.7. ,Mairous” ua xamni 3 7-8
gexy 3uno#osena § Moebpo,
lesuyvii.

nerengal, wro Capmarhl sxis naiuiii
3 Arpuiait i [ynami § Tanito §3aai
BoOpa3 [latoni 9Kk nmamarky 3 GiTBbl
akas anObinacsa § 451 romse § ®pau-
upli # a3e ATby paswbbiai Ha Tak
3Banbix Karaajuiusix [Manéx. 3 ycaro
rasrara MoxHa Obl10-0 3arpbiMalb
ToJbki Toe, wro [arona maraa Gbilb
3anasbluada 3 3axafy fi npbiBe3eHa Ha
ycxon npa kHacrBay lloaankara i
CmaneHckara TbhiMi caMbiMi CKasIbl-
Hajckimi nepacanresuami sKia ¥
Oanbwibiei Haiboabw npaygananobua
Oblii  CaaBSHCKIM  9neMSHTaM i3
Cxanpbinabii # akis navani a3spxay-
HarBopubl npacac y Jlitee(Benapyci).

— M. I'apomun
16-111-1980

') B. von Kohne, Zur Geschichte der
Lit. Wappenbilder, dans:Mem. de la
Soc. d’Arch. et de Numismatique de
St. Petersbourg, 1847.
?) Ioat’jevskaja Chronika, Sanct
Petersbourg, 1843, 1.1, 6au.345.
*) Jlactoyci, Nicropwia kuiri, Kayuac,
1926, 6.87.
*) Darivalut, G. & G. d’Hancourt, Le
Blason. 6.72-78.
*) Karl, Woerman, Geschichte der
Kunst aller Zeiten und Vélker, Bd.II,
Leipzig, 1922, 6.106, peic.105.

BHIICBAHIE H MAIBPAHIE

AHTEJIbCKA — BEJIAPYCEYD
TA33TY

L ,BEJAPYCKI YAC”

PAHONIA

The following is an English summary
of an article on Pahonia appearing on
page 4. Figure numbers refer to figures
in that article.

Pahonia, a knight on a charging
steed, is the state emblem of Litva
and its use is officially recognized
in the 16-th century legal code of
Litva, the Litouski Statut. The earliest
known specimens of Pahonia date
from the 13-th century Grand Duchies
of Polatsk and Smalensk. Already at
that time Pahonia had the same name
as it does today, namely Pahonia.
The term Pahonia is of Byelorussian
origin meaning pursuit or chase.

Prior to the reign of Zygmunt August
(1529-1575) in addition to Pahonia
another state emblem known as the
Columnar Emblem (see fig.1) was in
wide use and frequently appeared on
the coins of Litva (fig.2).

Figures 3, 4 and 5 show Latin-
inscribed seals of King Vitaut. The
seal in fig.3 is inscribed: S. DUCIS
VITAVTO. Fig.4 shows a 1404 seal,
an amalgamation of no longer identi-
fiable provincial seals, with the
inscription: S. ALEXANDRI: ALIAS
WYTOWDI DEI GRATIA DUCIS
LYTWANIAE, HEAREDIS RUTENIAE
DOMINIQUE. HICENSIS. Fig.5 depicts
a knight on a horse (probably King
Vitaut) holding a sword in his right
hand and a shield in the left hand. It

is interesting to note that the knight’'s’

shield is adorned with the Columnar
Emblem of Litva instead of the cross
as in the Pahonia. The inscription
reads: ALS WETOWDI: DUCIS LITU-
ANIAE (Sigillum Alexandri Alias
Wetowdi Di Dei Gratia Magni Ducis
Lithuaniae). Another interesting obser-
vation is the similarity which exists
between King Vitaut’s seal in fig.5
and the engraving on the Byzantine
coins from the years 1171-1206
depicting emperor Baudounin (fig.6).

In other cultures a knight on a horse,
as in Pahonia, occurs only rarely.
Nevertheless such an emblem is known
to have existed in the 7—8 centuries
in what today is Bulgaria.A stone with
‘‘Pahonia’* and Runic writing was
found in Mojebrd, Upland in Sweden
(fig.7). Runic writing is the ancient
form of writing used by Europeans
and Scandinavians during the early
centuries of our era.

There is also a legend that after
Atila’s defeat in France in 451, some
of his followers carried images of
Pahonia as souvenirs of the battle.

Even though origins of Pahonia are
obscure, it is quite certain that
Pahonia, as a symbol of state, is as
old as the Kingdom of Litva and that
it was probably first used by the
Byelorussian principalities (Grand
Duchies) of Polatsk and Smalensk.
It is possible that Pahonia was
brought to Polatsk and Smalensk by
those Slavic settlers who migrated
from Scandinavia and initiated the
development of the Kingdom of Litva.

An PYJIAKIIBI

I[lpagaeuyua xamnaekt ra-
3sray ,beaapycki YAC”,
HyMapb 1-22  ykJouawubis
nepwbis 4 Tambl. llana 33
amapbikaHckia aaaspsl. Ilepa-
MJaéT i AATyHCKas nepacblika
KamTywoub Jajatkosa. [Ipocim
3bBApTalya y rortail cnpase
Aa psjakupii.
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LETTERS TO THE EDITOR

ON BYELORUSSIAN INDEPENDENCE DAY

Dear Dr. R. Horoshko:
Please extend my greetings and best wishes to the Byelorussian-American

community on the occasion of Byelorussian Independence Day.

After less than three years of bloody and bitter struggles, the newly-
formed independent Byelorussian state again found itself subjugated to a more
brutal tyranny than it had ever known before. Again, Byelorussian lands were
laid waste and again the nation was forced to undergo unremitting Russifica-
tion and repression of its own exalted history and traditions.

This nation must never lose sight of the cardinal fact that no nation is
secure in its freedom, unless all nations are free. This nation must never
turn its back on the Captive Nations, and must use all communication facilities
at its disposal to remind the Byelorussian people behind the Iron Curtain that
we understand and support their aspirations.

Together with the Byelorussian-American communities throughout this
land, we join in respectful salute to the heroes of March 25th.

Sincerely,
RONALD REAGAN
March 21, 1980

ON BEHALF OF MICHAL KUKABAKA
Dear Dr. Horoshko:

I note that the latest edition of the Byelorussian Times featured a very
moving appeal on behalf of Michal Kukabaka, who has been persecuted by
the Soviet government because of his work for human rights.

I believe that those of us who live in a free land have an obligation to
do all we can to help. Although relations between the United States and the
Soviet Union are not good at the present time, I intend to raise the case of
Michal Kukabaka withSoviet authorities at my earliest opportunity.

Sincerely,
CHARLES H. PERCY, U. S. Senator
April 14, 1980

IN MEMORY OF MIKOLA HOROSHKO
Dear Sir:

It is hard to believe that last Febryary was the first anniversary of the
passing of a respected member of our Byelorussian Community, Mikola Horoshko.
He left his family and our community in deep sorrow. The family lost a dear
husband and father and I would express my deepest sympathy for them but
from the perspective of one year one begins to realize what a great loss the
Byelorussian Community suffered when Mikola Horoshko left us for perhaps
a better life. Indeed, it is only from the perspective of time that one can
fully appreciate his contribution to the Byelorussian cause and humanity. I
knew him since my early formative years at home in Navahradak and I always
admired him for his deep patriotism and love for the Byelorussian people.

In the West he tirelessly worked all these years for the Byelorussian
cause to obtain the western world’s recognition of Byelorussian history, the
Byelorussian people, the Byelorussian name and Byelorussian rights for an
independent life. He spared no effort in organizing Byelorussian emigrés
into a strong organization conscious of its goals. In brief, he showed all the
qualities of a great leader and should be remembered forever as such.

This newspaper, the Byelorussian Times, is a living monument to his
memory. This type of newspaper was long awaited and is especially very
much appreciated by our new generation which is educated in the English
language and at times has difficulty in properly understanding Byelorussian
expressions. The Times also is important in that the whole English-speaking
world can find information about Byelorussian views.

Also, please accept my small contribution along with my appeal to all
Byelorussians to support the Byelorussian Times morally and financially in
memory of its founder, Mikola Horoshko.

With deep respect,
B. D. RAGULA, M.D.
March 31, 1980

ON ANNIVERSARY OF DR. BARYS RAGULA
Dear Sir:

Thank you for giving me the opportunity of expressing my sincere thanks
to all Byelorussians from Detroit who made the commemoration of the 60-th
anniversary of my life a truly memorable and joyous event. I shall not mention
any names because I am certain that everyone contributed to that event. Per-
sonally I do not believe that reaching the 60-th birthdate in one’s life is a
profound achievement, although it is an important milestone and the years
that follow are a bonus which should be properly utilized and thoroughly
enjoyed.

I also wish to thank all my friends and organizations from Toronto and
New York for their kind words and congratulations and I assure them that I
shall try to follow their suggestions as much as possible.

It is indeed a great priviledge to be a member of such a closely knit
community which is united in pursuing our common cause of attaining freedom
for Byelorussia from Communist oppression.

Sincerely yours,
BARYS and LUDMILA RAGULA
March 31, 1980
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‘LETTER TO A RUSSIAN FRIEND’

A ““SAMIZDAT’* PUBLICATION FROM SOVIET-OCCUPIED BYELORUSSIA

Over the past several years a num-
ber of Soviet clandestine publications
or ‘‘Samizdat’’ as they are sometimes
called, have come to the attention of
western readers. Most of these are
written by Soviet dissidents who
protest the lack of human rights within
the USSR and its non-observance of
the Helsinki Agreements. It is rare,
however, to find a ‘‘Samizdat’’ pub-
lication which protests against the
lack of political and national rights
of the captive nations. A ‘‘Letter to a
Russian Friend'' is just such a publi-
cation. It is written by a Byelorussian
who loves his country and has a pro-
found knowledge of its history and
culture. The ‘‘Letter’’ is written in
a form of a reply to a ‘‘Russian
Friend’’ who questiones the ability
of the Byelorussian language to
survive. The ‘*Letter’’ was published
last year by the Association of Byelo-
russians in Great Britain as a 64
page book printed in English and
Russian. In order to acquaint our
readers with the *‘Letter’” we are
re-printing a few excerpts:

Such is the Byelorussian nation — a
nation which, as past and modern times
have shown, is no slave and is not dumb.
From the viewpoint of the Byelorussian
nation the question you have posed does
not exist, because it gives no sign of
going dumb. The question arose not among
Byelorussians, but quite apart from their
historical growth and in spite of it.

It has been raised by those who look
on Byelorussians more or less as a car-
penter looks at an unplaned plank of wood
with the aim of planing it down to the
smoothness that a woodworker thinks
correct.

First the Polish king tried to plane my
nation down to a shiny catholicized petty
nobleman. Then the Muscovite tsar, a
fellow Orthodox, came to correct the
efforts of his Polish colleague and ‘‘doc-
tored’’ the wounded Byelorussian organism
by trying to breathe into it the great-
power spirit of a ‘‘real” Great Russian.
It is paradoxial that these dilligent efforts
were made by ‘‘Great Russians’’ with a
considerable admixture of Germanic blood.
We cannot know whether this Prussian
style doctoring would have ended in the
extermination of the Byelorussians'’
living spirit, if history had not been mean
with time for the Russian emperor’s
veterinary experiments by cutting short
the life of the double-headed eagle. It is
conceivable that, if history had not been
in a hurry, there would have been one
language less on our planet of 2700
languages and that the *‘great and powerful
one'’ would have been one dialect richer.
I do not know if the Russian language
would have gained by this, since exces-
sive dialect overloading is hardly of
benefit even to the most powerful lan-
guages, but human culture as a whole
would have been the poorer.

The Polish king's efforts lasted for
300-odd years, the Russian tsar’s for 150
years. For almost 500 years they tried,
each in his own fashion, to make my
nation into something ‘‘real’’ after it had
been abandoned and betrayed by its upper
and middle strata. They did not succeed.
The Byelorussian nation remained what
it was, faithful to its predetermined
purpose, but it emerged spiritually broken
from its long subjection to inquisitorial
experiments, virtually without wtiters,
historians, philosophers, artists and
composers of its own.

For 400 years it was allowed to give
birth to Kosciuszkos, Mickiewiczes and
Dostoevskys on behalf of its more power-
ful neighbors. It was not, however,
permitted to pass on to its children its
own language and, through language, the
spirit and wisdom of the nation. Children
grew up oblivious of who their parents
were; generations arose that could no
longer remember their name and origin.
Byelorussians came to have serious
doubts about their own identity and thus
became an ethnographical oddity virtually
in the middle of Europe — a peasant
people calling themselves the ‘‘locals’’.

© PDF: Kamunikat.org 2018

A considerable ‘‘measure of perfection®’
must have originally been imparted to this
nation if it could shake itself out of its
spiritual slumber and oblivien just at
the time when it seemed that history had
already completed its nominal roll of
nations and states in this part of the
globe.

Buhashevich, Kupala, Kolas, Bahdano-
vich, Tsyotka, the Lutskievich brothers
...from the very deapths of Byelorussia
there arose people who attempted to
express, albeit not all of them equally
truthfully and successfully, their nation’s
idea that lay hidden deep under home-
spun rags. And it was with the rebirth of
Byelorussian language that they com-
menced their great and difficult task.

Four centuries earlier this language had
been heard in the palaces of Litvanian
(Byelorussian) chancellors and magnates,
it was used for the writing of the Litvanian
Statute, the most outstanding piece of
legislation of the time, the genius of
Frantsysk Skaryna used it to present to
the Byelorussian people and all the
the eastern Slavs the first translation of
the Bible, thereby assisting the ‘‘education
of the simple Rus people’” (not to be
confused with Russians - author} and
‘‘for the better understanding of the
people of the Commonwealth'.

The language that had made so much
impact in Renaissance times found itself
(by an irony of geopolitics and geoculture)
driven out of the streets and crossroads
of public culture and politics and re-
stricted to smoke-filled peasant hovels.
In its own house the language was reduced
to the status of an ugly duckling. As
history quickened its pace, the language
was left quite untouched by discoveries
and creations in science and art, by
upheavals in industry and technology, by
political revolutions — all the things
with which other European languages were
in contact with as they developed and
perfected themselves (and cluttered
themselves as well). ’

The Byelorussian language rising its
tortured but still lively voice at the turn
of the last century reminds one somehow
of a shy, timid Cinderella who has de-
cided to go to the ball, but with this
difference: the first zealots of the Byelo-
russian cause had neither the magic of the
kind fairy nor the power of the prince at
their disposal, as they accompanied their
‘‘peasant tongue’’ out into the world. The
Byelorussian Ciderella was faced with
the difficult task of dissuading an arrogant
and self-assured public that what lay
behind her simple appearance was not
mere simplicity, but something more
significant and no less noble, and that

her ability to create words had little in

common with the usual labels pinned on
them: ‘‘trapka’’, ‘‘paradak’’. However
great and obvious the achievements on
this thorny path have been, the process
of Byelorussian rebirth is far from com-
pleted; the epigraph to my letter is evi-
dence of this.

‘‘Do not abandon your language, so
that you yourselves do not die.”” This
was the mandate with which Byelorussians
entered the twentieth century, as they
sought to catch up with the achievements
of epochs that had passed them by and
and to meet the demands of a new age.
The achievements of the time were on a
grand scale and covered many different
fields; their durable results cannot be
considered separately from the Byelorus-
sian language. The language already
possessed many life-giving currents; to
these were added several other qualities
enabling it to keep “in step with the age?”,
and to raise its by now far from peasant
people to the level of the modern world.

Judge for yourselves. In 1906 the first
newspapers in Byelorussian, *‘Our Fate’’
and ‘‘Our Cornfield’’, were published by
the efforts of Byelorussian intellectuals
from petty nobility. The papers were met
with some degree of hostility by the
russophile and polonophile public as
being far-fetched and unnatural. 70 years
later a representative of the United Nations
accepted with thanks the twelve volumes
of the Byelorussian Soviet Encyclopedia
for the library of his organization. English
has recently joined ranks of those lan-
guages of the USSR and other countries
which have for a long time been as-
similating the best of Byelorussian
literary creation. Walter May, translator
of the anthology ‘‘Byelorussian Poetry’’

has tried to transmit to the English
reader ‘‘the beauty and musicality of the
Byelorussian language, its sincerity and
strength, to reveal the source of the
nation’s bravery and their unshakable
faith in a better future, everything that
(he) has come to love in Byelorussian
poetry and in the Byelorussians.’”’ By
gracious permission of the Soviet space
industry ‘‘my language'' has ascended
into the cosmos in the works of Yakub
Kolas as spoken by Pyotr Klimuk and
heard by the second inhabitant of the
space ship, our Russian brother Sevast-
yanov.

In short the message of Matsey Bura-
chok, father of the Byelorussian renais-
sance, has not been forgotten. The
Byelorussian language lives and grows,
and with it the people of Byelorussia. If
anyone thinks that this is a development
in the direction of extinction, then the
Byelorussians are least of all to blame
for this error.

I repeat: the question with which this
letter opened expresses neither the
interests nor the will of the Byelorussian
people. But it does voice a peculiar
attitude towards Byelorussians from
outside. This has been going on for a long
time. You have seen that this fateful
view ‘‘from outside’’ has not always been
able to discern what is best or worst for
Byelorussians. The reason for their
having been for so long the object of
outside interests and policies now appear
to have disappeared without trace; after
all, we have acquired both our own
statehood and the recognition of other
nations. Yet the status of our language
does not cease to arouse questions and
bewilderment.

Why does this happen? Why even now
do Byelorussians have to expend much
effort in clearing obstructions and obsta-
cles from the path of their language’s
development? Why has history, having

(continued on page 7)
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nqAC”
/ABymoYyHas
Oenapyckas rasara
Bbixoasius 6 baaoy Ha rog y
CTYA3eHi, cakaBiKy, TpaBeHi,
Ninedi, BepacbHi it aicranan3se.
Ap. P. 'apowka, Buigasey

MNapasaa llaamicka
6 amspblkaHckix paasapay
9 kaHaablifckix panapay
6 anreabckix ¢ysaray

YBATA!
1) Pagakibia He npbiHimMae Ja
APYKY @aHaHiMHbIX apTbikyJay.
2) ApTbiKyJAbl NpbHATHIA [a
ApYKY Majasramub CKapa-
USHBHIO i KapIkLe.

®3CT ¥ XbIPOBIIJAX

CroniMcxs

[laBogae Becrak 3 besaapyci écbub
nayubia goBagbi, WTo (act y Kbipo-
Binax, 20 tpayus 1979 r., § Jlaypsl
Ycbnenckara ManacTteipa 6bj Hali-
Goabw  JOAHBIM - nacbas  /[pyroe
CycbBerHae BaiiHbl.

[Ipbiexani nanomuiki 3 ycéit Beaa-
pyci ¥xmouvanousl BenacTouuby i
Biabum it 3 Ykpaiubl, kab makianinua
UynarBopuamy Bobpasy Boxae Maui,
AKi 3HaxoA3iuua § raThiM MaHACTbIPHI
Gosbm 3a 500 ramoy. Mackoyckas
[Matpbigpxisi mnpeicaara cBaix npap-
crayHikoy y OoJbwbiM 1iKy $K Yy

Jdagpa Yconencrara Man

RS o

acmoipa § Kwposiyax

MiHyabis ragbl.

Koiposiuki Manacreip icuye ag 1470
rogy # Gyasem Bepbib, wro lyaa-
TBOpHbl Bobpas Boxae Maui yrprimae
Ham Hapon y ceaéil paairii a mackoy-
cKas pycbiikaibld 55 3101d€ 3MyCilb
aro 3abbljua cBae pojHAae MOBbI #
3axasae qaro Ha 6yayunld cTaroa3basi.
Haw nast micay:

Benapycv, meoit napod davaxaeyya
3anayicmara Acuara OnA,
lla1aa031, &% Ycx00 pastapaeuya,
Roavki §j tMapa® 3a16muul Gih. ..
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NRHG
Convention

(continued from page 1)

must be provided to the patriotic forces
to allow them to continue this fight and
to signal the peoples of the world that
the world will no longer tolerate Soviet
expansionism. Soviet overtures proposing
‘‘deals’’ with the United States under
which the Soviet perportedly will with-
draw its troops (but not its carpetbaggers)
from Afghanistan are of course tinsel
attempts to isolate completely Afghanistan
from the Western world and thus make the
process of absorption of that country into
the Soviet sphere that much easier.

We hail Afghani minuteman. He is today
fighting for freedom, for God and country,
for principle, while the world that is free
continues to talk about those virtues...

Neverending Genocide

This Council requests our Government
and the Secretary General of the United
Nations to inquire searchingly into crimes
committed in the past by the leadership
of the Soviet Union. The crime of geno-
cide is even today being committed under
Soviet auspices in Afghanistan, Cambodia,

Vietnam, Ethiopia, Latvia, Zhamoyc
(Soviet Lithuania), Estonia, Ukraine,
Bulgaria, Byelorussia and other areas

now held by the Soviet. It is to be de-
plored that the Government of the United
States has not ratified the United Nations
International Convention on the Prevention
and Punishment of Genocide which is a
fair start towards the establishment of
an international understanding which
alone can discourage predatory nations
from tearing asunder their neighboring
peoples. United States acceptance of the
Genocide Convention, we point out, on
the authority of the Executive Committee
of the American Bar Association, which
once opposed the Convention, will not
infringe on the cherished American princi-
ple of self-sovereignty, will not throw
open our doors to foreign interference in
our internal affairs.

The Sixty-second Anniversary

The present Tenth Annual Convention
of the Council notes that the year 1980
represents the sixty-second anniversary
of the declarations of independence of
the FREE REPUBLICS of Armenia, Azer-
baijan, Poland, Byelorussia (Litva),
Cossackia (and its contiguity), Georgia,
NorthCaucasus, Ukraine, Estonia, Latvia,
Zhamoyc (Lithuania), Albania, Bulgaria,
Russia, Serbia-Croatia-Slovenia in pre-
sent Yugoslavia, and Hungary which,
along with the Republic of the Idel-Ural,
freed in 1917, the Democratic Republic of

the Far East, Turkestan, Mongolia, Main-

land China, Tibet, North Korea, Vietnam,
Cambodia, Laos, East Germany, Cuba,
Czechoslovakia and Rumania are in our
day either outright captives of the Soviet
Union or are components of the Soviet or
Communist world.

This Council asks that our Republican
Presidential aspirants remind the American
public and our Government of the de facto
and de jure claims of these nations to a
return of their sovereign status and total

CoB. JliTypria Paunein AcbBduanbix /lapoy

Coe. Poiropa /lBascaoba § nepakaanse Ha Geaapyckyio MoBy. — Paususbis.

Anpaua Ilakasuxara Bsaikara Ka-
Houy CbB. Augpss Kpemkara, ab
BbllaHbHI sKkora Obl0 3a3HavaHa ¥
ABymoyubim  Benapyckim  Yac amice
»4YAC”, HaMeclubl OyI3e 3a3Haublllb,
wro § 1979 roase Enapyisabuas
YnpaBa beaapyckae Ajrakedanbnae
Hapksbl, kowraM cam’i JIyk’sHubikay ,
Bbifada aw4s Coearyw Jditypriwo Panei
AcpBauaubix [lapoj CbB. Priropa
[BascaoBa, Maneben ua A3sipxayubis
coBaTa # Bauspuw § Hsgsenw
IlpaBacaays.

[lepakaang roreix Baracayx6aj Ha
Benapyckyio MOBYy BblkaHay Yaagbika
Anppait. Jlitypria Panit AcbBavyanbix
Hopoy appoxuiBaenna an Jlityprii
CbB. Bacina Bsnikara i Cos., fna

3anataBycHara ThiM, WTO Y uace se

cayx0Obl Hs npasiuua Ilpackamigbis i
Ha ObiBae acbBs 4sHbHA [lapoy.

lpaBsiyya Jlityprist Paueit AcbBsiua-
gpix Jlapoy y Baniki [Toct y koxnyio
cepany # nATHiUY; HA NATHIM ThIAHI
Baaikara [locry, xaai ubiraenua Kanon
Aupgpass Kpbiixara, y mnaHsagsenak,
ayropak i cepany Bsanikara Teinus; y
naHsga3enax, ayropak i vaubBep 2-ra,
3-ra, 4-ra, 5-ra it 6-ra Toigasa Bsanika
ra [locty, kani srogna uapkoyjuara
ycraBy Halexbllb TpaBillb 93Ty
Jitypriw.

I'ara MarubiMa meplbl nepakJaj Ha
Oenapyckyiw ™oBy CbB. Jlityprii §
AKOH 3bMewmyaHa MnoyHas macbiasgoy-
Hacblb fie, | MSTHIM CaMbiM fae mar-
ybiMacblb A4 ThIX, WITO fe Mpassilb
Kapbicrauia 6e3 BblIYyKBaHbHA Ma-

founara marap’suy.

[Toyuara-x nepakaaay nacbasioyua-
cbui BsuspHi § Hanzeaw IlpaBacaays,
aa rsrara vacy Hd 06bl10, 60 HaBeT y
cnaBaHckalh MoBe Bsuspus raras
Obiia [pyKaBaHasd TOJbKi § YHIKaAbHBIX
Tpa0Hikax.

fAx Bsuspas, Tak i Maneben y Oena-
pyckaift mMoBe Beabmi narpsbubis, 00
3bMecT y Oenapyckait MoBe 3pasyme.bl
BJs  KOXHara MaledbHika, 00Jbl
npamayase pAa Aywbl # narabibase
MagaiTOyHbl HACTPOM, y TbIX, MTO
nivaup lapkBy /Jomam Boxbim,

CoBaryw Jitypriw, [Nakasuub Ka-
HOH AHAp9sa Kpbllikara, simus MoxHa
Habblb 3amayasdioubl na ajpacy:
Eparchijalnaja Uprava BAPC
3517 West 25th Street
Cleveland, Ohio 44109

independence. It should also be stressed
that the American effort to reinstitute
human rights behind the Communist
curtains, although certainly heartening,
is proving to be almost unproductive since
the first postulate towards the establish-
ment of human rights is the establishment
of the right of any nation to self-determi-
nation and independence. Furtheremore,
such re-emerging States must be given the
right to demand reparations for damages
done to the corporate state by the colonial
power and to repudiate any and all treaties
forced on such state.

“Detente’” and Salt II

We hold that the policy of ‘‘detente’’
with the USSR is perilous to the security
of the United States and all free peoples,
that that policy simply places added
padlocks on the cells of the captive
states, and we urge our Republican
nominee to initiate an exhaustive inquiry
not only of the wisdom of hewing to
‘‘detente’”” in the face of the Soviet
actions in Afghanistan and elsewhere,
but also if we aught to continue to nego-
tiate the Salt II treaty. Too many of our
NATO allies and respected American
figures have indicated a skepticism on
Salt II, suggestng that such an agreemeént
may be of greater service to the USSR
than to the free world and the U.S. es-
pecially. We point out that to weaken our
ability to defend ourselves and our Allies
would be an invitation to a major war, and
that both ‘‘detente’’ and Salt II seek to
formulate an agreement that would re-
strict both sides from fabricating nuclear
weapons. What then would happen to the
American ability to maintain the peace
of the world through strength if we were
to abide by such an agreement and the
Soviet were not, which is more than likely.

This Council therefore calls for the
swift abandoment of the policy of ‘‘de-
tente'’, for the United States to turn from

Dr. R. Horoshko and Mariana Mohylyn talk with George Bush,
the Republican Vice-Presidential candidate.
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accomodation to the practice of a vigorous
diplomacy based on preserving America's
security through the presence of a strong
military force, and through the construction
of a world of nations as free as the United
States. And we call for the rejection of
the Salt II treaty should there be any
question at all that such an agreement
will tend to give the Soviet Union any
advantage at all over the ability of the
free world to remain free, or if it will
further submerge the captive and/or
satellite states of the Communist sphere
into deeper slavery.

The Helsinki Accords

On 11 November, the second of the
follow-up meetings mandated by the Com-
mission on Security and Cooperation in
Europe, Final Act, commonly known as
the Helsinki Agreement, will open in
Madrid to review the Soviet and other
national compliance with the Final Act
which, of course, is aimed at improving
the human rights in the various nations.
We call on our American representatives
to continue to stress the numerous viol-
ations of human rights in the Soviet
empire and to remind the Soviet delegation
that quite obviously there can be no
amefioration of human rights under a
tyranny, where the rights of all men are

restricted or severely curtailed. When
there is no political ¥reedom in a state
such as the Soviet Union, the nationalities,
cultural and linguistic groups are denied
their most basic human right — the right
to live free.

We pay deep reverence to those brave
members of the various Helsinki monitor-
ing groups within the Soviet sphere who
are either in prison or exile or otherwise,
who are daily risking their lives in the
service of freedom, truth and justice. Our
Presidential nominee is asked to make
the Helsinki Agreement a campaign issue
geared to the creation of a widespread
public demand that the Soviet allow its
Helsinki monitoring groups to function
freely, that Helsinki group representatives
in prisons, exile or psychiatric wards be
released, and that the captive nations be
allowed to hold free elections to deter-
mine their own political destinies.

Radio Free Europe, Radio

Liberty and Voice of America

We advocate that operations of Radio
Free Europe and Radio Liberty be con-
tinued with governmental assistance and
we urge the Voice of America to initiate
broadcasts in the Byelorussian and
Albanian languages.

‘Letter to a Russian friend’

(continued from page 6)

given them the necessary impetys, not
shielded this impetus from the shackles
of inertia and conservatism? As a result
the cultural growth of Byelorussia is not
free of influences that either lead it
nowhere or even take it backwards.

Exhaustive answers to these questions
are beyond my powers, however long this
already protracted letter were to become.
I am not at all certain whether such
answers are possible these days. (I must
remind you that we live in an age not
only of brotherhood but also of informers.
For this reason silence in the face of
injustice stands in no less esteem than
let us say, sacred Justice herself.).

Nevertheless I should like to draw
your attention to one important aspect of
the question which is perhaps capable of
laying bare the nature of the question
itself. To be precise: the remnants of the
‘‘Russian Cause’’ in... the sovereign
socialist Byelorussian republic.

x %k k

This is what *‘Witch Sabbath Mountain’’,
an example of Byelorussian folk literature
of the 1970’s, has to say:

*“There was a time, an age, an epoch,
when some people stuffed themselves to
bursting and started believing in a stock-
ing: the reliable ideal of satiety. When
in his own native capital of Minsk some
culturally fattened slob began pig-like
and full of self-assurance to trample on
my native tongue. When a ‘‘people’s
artist’’ or two, not knowing two words of
the people’s language, ‘‘created’ fruit-
fully to keep their bellies full and to
delight the local donkeys. They have
long been ready to crush from the plat-
form any cry of the soul, to exterminate
and bury the language of Kupala and
Kolas.

I see no need of weightier evidence,
although I shall have to deal with particu-
lar espects relating to the very essence
of the problem. Poetic generalizations of
such intensity do not come about by
themselves. They bear the open wound
of all Byelorussians, although not of
those who at the beginning of the century
wished to ‘‘be called people’’ and bore
*‘their wrongs'® on their exhausted
shoulders through the world. The children
and grandchildren of those Byelorussians
have already become people and for
that reason cannot reconcile themselves
to any infringements of their national
dignity. The Byelorussian’s cry was
heard with sympathy at the beginning
of the century by the Russia of Gorky
and Ulyanov-Lenin. I do not know the
name of the Russia that hears the present-
day sorrow of my compatriots. I would
like to believe that their sorrow will
not go unheard.

What are the causes of assimilation?
Who is most directly responsible for it?
These questions deserve special exami-

{continued on page 11)

CYCTP)OYA
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[layHounae Amapbiki
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llpvicvsruaeyya cvé. nam. Maricmpa
Jeawioa araxa, max nevwarana
aovduoguara § 6e¥Racovys.

Agmap

ApTbiKya I'9Tbl HamicaHbl HATOAbKI § uSCblb
namaui JI. [anska, xaneri mpayuika it ricropbika-
amarapa, CbBexas Mariza fkora HamnayHde Hac
cymau, alte it K paUsH3if-afKa3 Ha ArOHbl ApPTHIKYJ,
wro nasBiyca § YACE N21-22, 3 pagatkam y Ne24,
nag 3arajioykam ,llaxomxanbie XiTOYCKiX KHABEY”.

Xoupb s 3aiimMalocs roThiM i 0agobHbiMi MbITAHb-
HamMi ricropoli Benapyci ko mobpbix g3fAcaATaK rog,
ycé-x micalb Ha CITbiA TOMbl 3ayCEAbl Usxka i
WAHOYHbIA YbITAubl MaBiHHbBI Melb I'sTa Ha yBase
Tak y BagHociHax ma nakoinara JI. [Naaska, gk i
fa Mmd-e,

|

Pasraenxasae wmrp. JI. TManskom nbitadbHe
naxomaXadbHA JiTOYCKiX KHA3EY i wagxoykara cTaHy
gcbllb agHO dYacTKai mwmaT OoJbuiaif, Byraasoit
npabieMbl ricropbli Hawara HAapody — CIOpaBbl
najcraubus ricrapbiydait Jliteel, flk i §cé iewae 3
ricropbli Hawara kpaw, Tak i rara Baiaikas Toma ¥
cyuacHait ricrapoelarpadii nepababradas aa Hemar-
ybiMacblli — ycé 3 bjaracaaBeHCTBa Hauibix fobpa-
cycenssay§, skia 3abpayuwbl Ham cBabony # 3AMII0
npoAkay, napynijiics pacnapusifasalb i Hauy ricro-
poio. PakascTpyknbla Hawait rictopeli cripaBa HA
npocras,

Y uikaBsublM Hac TYT nblraHbHi rora copasa
AafarkoBa Kamijiikyelnua r.38. TI0pbifil HapMaHCKa-
ra maxo[XaHbHA [3ApPXayHa- TBOPULIX 3JEeMSHTaY
Ha ycxomze 3yponnl [X-XIII craneupuay. 3anarbis
Abickycii § roarait cnpaBe Balica HE MeHw sk 250
rol — cSHbHS AHbI 3auixai. Ha aypansiickim 3axanse
npbiMaelua sk abcaaloTHbl M9YHiK, WTO Mepubii
ricrapbiuia BefaMbist [3dApXkayHbla Qapmaubli Ha
jcxonse 3yponsl 6bui 3anavarkaBanbis CKaHbIHABa-
Mi —nbITaibHe KaHUYaTKOBA TYT BblpallaHa MNpbHaMcs
100 rox Tamy Haszan' i HisiKix GoJbu gocbaegay He
Bsaseyya. Ha §cxonase § rorbiM nbiTadbHi Taki-x
cambl 3aCTOM, TOAbKI anBapOTHbIA MarbiBbi: IIpbl
uapbl Oblai TYT A3bBe riCTapbluHbid WKOJbl — 3a
HAPMAHCKY10 TI0pbl0 it cympalb sie; CAHbHA ficHye
TOJBbKI agHa — cynpaub i, Takcama fiK i Ha 3axajase,
cypé3Hara facbjefBaHbHA He BAL3ella, BigaBouHa
3 06aa3bHi, WTO Takis MOWYKi MOrylb pacKpbilib
3aliMaT npayabl # rSThiM nadisiub ricrapblydyio
poato MackBbl bl Tajgkanaub npanarabaHyl €10
inso ,crapa-pyckara aasincrBa”, Takim ubiHam
CTaH 3aCTOW ¥ M'3TbIM MHITAKbHI 3yCciM 3aKaHaMepHbl
i pa3blivaHbl Ha JaléKyl MSTY,

WlTo-x acraenua pabiub nam, Beaapycam, ambi-
Hyyubicd namix raTbhiMi J3bByMa BapoxbiMi abo3a-
Mi? Ui Ham mpblyublina ga agxaro 3 ix — a kani
Tak AbIK [a skora i uamy? — i MoXa Jenu Bbinpa-
HaBallb CBOH YJAcHbl, 3yCiM He3alexXHbl MafblXo]
pa ycse cmnpasb? Haxaab, gacwoab y Hac rartbid
BaXHbld MNblTaHbHi HiKiM W43 HA cTaBijdica i
He pasrJaspgalics.

ITepuw 3a §cé npeiranaem 3 aproikyay Cn. Nansxa
TOe Meclia, A3e &H raBopbllb, Wro ,Benapycs
Moryub cabe pas3Boilb Ha ab’eKThIyHbl Nagblxoj
ga npabaembl, 60 HA Mmaloib iHwara Bbixagy, 00
KOXHBI iHWB nagblxof OyA3e A3esdlb HA Hally HeKa-
poicblb”(6.7). CbBaTas rara npajga it de nasineH
TpbiMalila KaXHbl 6enapycki ricTopblK: poKaHCTPYK-
ublg 3bHilyaHa#® OyablHiEbl Haulail HaubisHaJbHal
ricTopbli mMarubiMas TOJbKi masxam ab’exTbiyHara
ricrapbludara jgacbJjefBaHbHA,

Y cnpaBe naxomxaHbHs JAITOYCKiX KHA3EY, xadi
nacbAffoYHA TpHIMaNUA MPbIHLUBINY FicTapbiydai
ab’exThIyHACHLi, Mbl MyciM aaKiHylb Np9T3H3ii Tak
HapmaHcKall T30pbii, 9k i MackBbl Abl IpaTsraBaHdbIx
610 MOJabCKiX, Xxamofin3kix, i #iHw, ricropbikay. Mol
He Npbi3HaeM npaja3iBacblli BbiCHaBay 3 faclJell-
HiX #ocblefay y rorail cnpaBe, K BbIHIKWBIX 3
cy6’exThyHbIX ynapsoxaubHAY i nmandiToiuHanl ToH-
OSHUBl, & BAg3eM cBae jocbielbl #i pobim cBae
§aacHbig BbICHABBI 3 NMYHKTY CJAelXaHbHS ricrapbiy-
Halt ab’exThiyHacbui. ['3Ta a9riunel BHHIK NpBHATA-
ra Hami TpbIHUbINY, afXineHbHA aj Aro HS MoxXa
Obilb.

I

[lepaxoa3susl ga apThikyay mrp. Jl. Maaska Tpada
cblibBepa3iub, WTO Aae & Ham Oarara Baprachara
Mmarapbiany; y r9TbiM, OA3yMoyHa, npasBiaics
rabiboxkad 9pyaAblilbld # UIBIPOKiA 3alikajieHbHi
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MAXOAKAHDBH{

. MAHBKOYCKI

ayrapa. TaKcama, Heabra Hs npbl3Halb, WTO ECblb
i narpsbHad go3a KpuITHIUHACHLI § nagaubl Matapbis-
1y. Ase Ecblib, Haxaib, 1 Xibbl, Han fKiMi npbig3elua
HaM WbIpS# pasrapayuna.

Haitboabi nac nikaBinb agHo: ui Cn. [Naask
gaTpbiMay MpbIHLbLINY ricrapbludail ab’ekTolyHachbi,
iM-Xa Tak npbroxa cbibBepixaHara? Haxaib,
agka3 TYT BbIXOA3ilb HSraTblyHbl — HaW ayjrap
Karsrapblyia crtay Ha 0ok HapMaHckai Tsopbii.
Bsasymoyna, 3pabiy &H rara 3 nepakaHaHbH, Y
ciny 3anps3sHTaBaHblX ¢akray. Ane, K MiCTOPDIK-
amarap, nanoyuiy 1 MOITaAblYHBIA NaMbUIKi, dKid
nakaspaolb, WTO CBOW BblcHay 3pabiy €H mepan-
yacoBa. Xoup norasg mrp. JI. Manska npa ckasabi-
Hajckae MaxofxaHbHe JIiTOYCKiX KHSA3EY Haarya
3rajgxaenua 3 norJafgami amalnb ycix HaublX ricro-
pbikay, MiHYJIbIX NakaleHbHAY [ cyuyacHbIX (He-
caBellkix), ycé-x 4 acabicta fAro He naa3saasio i To
fKpa3 3 Tae IpBIUbIHBL, WTO, Y MaiM pa3yMeHbHi,
€4 He adnasajgae ricrapbiuHail npaymgse i, Takim
ublHaM, [OSIP3YbIlb MPbIHATAMY BbILSH MPBIHIbITY
ricrapblunail ab’ekTbiyHACH|,

Toabki nackJa MHOriX pacuapaBaHbHAY i Hsyma-
4a§ s nepakanaycs, WTO § ricrapbludbiX AOChbjaenax
Heabra iicbui T camait naporail, sk y mocbaenax
$is3bludbiX, Ui XiMIUHBIX — WAAX TYT AKpa3 aaBapoT-
Hbl: Kaii § @isbiupl, pa3rasganubl HalMeHbis
YacTKi aramMa Mbl BbIKPbIBA€M aryJbHbli TajiHbl
nadyaoBbl CycbBeTy [BIK Y TiCTOpb uajaBeyTBa
Hivora nagobnara ve Harasgaem. flkpas HaagBapoT
— y ricropbli, KaHU3HTpYyloubl yBary Ha chpaBax
i3angBanbiX i ApobubIX, Beabmi a8rka 3ababiraunua
i maitceui na abcypaHbix BbiHikay. A rara Tamy,
WTO § ricTopbli ycé& 3anexblib af KaHTIKCTy, ¥
sKiM [laj3eHae 3[apSHbHe Ui npausc andbiBaelua,
Be3 kaHT9kcTy HAMa ricropsli, Tamy fie yacaMm i
HasblBawlb ,HaBYKail KaHTIKCTYy”. ['9THl NpbLIHUBII
narpabye, kab ricTopbik nagbIXoA3iy #Aa cBae TIMbI
3 maryblMa MbIPOKiM Kpyrarisjgam, [,3H. Mmepl
3bBejaylibl i nasHajubl ycé ganeiiwae i Oaixosiwae
HaBakKoJbJjie, [Masu npaubl l"iCTOprKa-ﬂaClee[(‘lb]Ka
cKJlajaella aABapoTHA Aa MAAHY Jacbielyblka Mpbl-
pOAbL: Kajdi 9Tbl anollHi naublHae aig Mikpackaniu-
Hara J# xaHuae Ha KocMace, CiCTOPbIK iA3e ag
aA3iHak ycearyabHblX, yceabbIMawoublX, Obl MacTy-
noBa MepaxoA3ilb [Ja WTO-pa3 MEeHWbIX, BY3eMWbIX
3bMecTaM i npacblaram. ['9Thl MITal HSTOJbKi
Jas3Baisie BblIpayasaub ricTopuarpadiuyiblid naMblIKi,
6H Ha cnpasBe rapaHTye, wTo ix HH Oya3e — Tak
BbIKpbiBaellila il npaBsipaelila npayaa ricrapbiysas,
Y rorait acabaiBacbli ricrapeluiara maTagy Kpbi-
elya Hebscbneka,acabiiBa a5 ricTopblKka-amarapa:
PacnpauaBajwel Helikyio agHy TSMy, ualaBex
HabbiBae nsyHacbli, WTo 3Hailwoy npayasisywo i
KaHuaTKOBYW pa3BasKy Haayuaii npabaembl. [la
npaBijax TpagbllbiiHara HaByKoBara maragy fHO
3anpayanl Moxa Tak i Buragfaub. Haxans agcyr-
Hacblb plajbHara ricrapivyHara KaHT9KCTY Hay-
XifbHa CTaBillb yBecb p93yJAbTaT Naj 3HAK 3albl-
TaHbHS — Ar0 HeJbI'a NPbIHALD 32 NpayA3iBbl NaKyib
TaKkl KaHT3KCT HA OyAse 3Hoiin3enbl, ycebakoBa
pacnpauaBanst it pacubidpaBadbi?, A rarait BbIMori
BbIHATKAY HA MOXa Obilpb,

II1

Bapraemcs na aprbikyay Cn. IMansika — pasrae-
A3iM dro § ayxy namsipdgHix passBaxadbHay. Ha
navarak ag3HaubiM (akT, WTo ayrap pauyya mapbl-
Bae § im 3 Oe3nazcrayHail i wkogHail Tpaablubisit
yXbiBaHbHA § HAC TopMiHay ,JldaryBa” i ,adarysicki”,
3amect XKamoin3b i xamoiin3ki. Tpoba napmaib
TOJAbKi, WTO anpaya JiTaparypHaii ¢opmbl Kamoit-
azen, Kamoiinuwl (He XKamoitupl!), y Hapoase iichye
3pyuneiinas ¢opma: Xamoiina, Kamoiiabi,

Heunbra cxasaub, ka6 Cn. ansk 3ycim 3anan6oy-
Bay cnpaBy ricrapbiudara kaurakcty. He, ane §
KaHTIKCTax €cblib naBaxHbls XiObl. [lepuibl KanT IKCT,
AKi € HaM Jae, rsra ,KapoleHbKi arasapg CKaHibl-
Hayckait ricropuli i KyabTypbl”. Kapoueubki &n
Mmyciup Obillb, 60 3 Meclam ckyna, ane jobpa
Ob110-6, Kab 6b1y &1 60abill KPHITHIUHBIM: ['epMaHcKis
nasménni nacsinica ¥ Cxanabmasii ,yXo0 § Tpouim
ThicAvaron3ba3i nepan H.Xp.” —rara Tpagblibiiinad,
ckyna abacHaBanas 3aaBa 3aXo[HAii ricrapbiarpadii,
cynpanb rajaciaoyHacbui fkoit yxo OyHTyouua
uaset cambl Ckaupgbiasbl®, Fcbub nagcTasbl cyMHS-
Balla, WTO repMadHckifa MAAMEHb Mardi nacsainua
y CxaupblHasii paueit 3a V cr. na Xp.. ['sra BaxHad
IS3Ta’b [Ja Whip3fimara Ka€T9KCTy rsTaif TSMbL

AnHocHa ckaHpbiHaYckait padirii Ham ayrap

JII'T B h

3asyase, WTO ,dAHA BeabMi nagobHas ga paJirigy
iHwbIX Hapoaay, acabaisa... Caasanay i baaray...”
ale HiubiM Tae magobHachlli Tak i He naxasay. A
poas KaHT9KCTY § BAJiKail Mepbl HA ThIM | naasrae,
Kab namwykaub napalefsy i iX npbiubiHay, Abl SHO
Tyt ax mnpocinua: /lBa rajsoyubia 6axbiwusl Cxanibl-
HaBay, AK Bifalb, Meai ublcTa CJABAHCKiA AMEHDL

,0min” (3 mnpoigbixaibHem ,Bopan”, y Barnspa
,Boraun”) yKp., pac. ooux, Oea. ad3in, CT.Cl
eduns — ana3iubl, abo raxoyubel Oor ycix crapa-

epmanay. ,Top”(Thor) — aryabHa-ca. myp, CT.Ch.
moypb, MaryTHbl 3bBep, fKi Xbl§ y mywyax crapa-
XbITHA | cApOAHABAKOBail Jyponbl, a AKOmMy crapa-
CaaBsHe annaBa’li OOCKyw 4YacbUb — Yy cCTapa-
Nepmanay com ,Opina”, 6or ciasl it BaitHbl.

Haneit, kyapr Bayxoy y CkaunblHaBaj — BedbMi
uikaBas # BaxHas poY Obl, i3HOY-Xa, HeJbra He
3ayBaxblilb, WTO HA Me§ €H y ix i g3dcarail poai
Tae CiJibl, KO0 I'3Thl KyJbT Bbi3Hauajcs § Caapsauay,
acabaiBa 3axopnix. Ilpa rara Ha3bbiTa cbBepubllib
takT, wro crapa-CiraBsHe §xo cnpajgBeky Ha3blBadi
csbe ,Bajkami” (map. uam. Wilzi, kieukae Volcae,
Jay. Volsci); nepusl MiXnasMeHHbI caio3 CJIaBﬂHay
Ha 3axang3e # BAAoMbl § ricropbli mag rsThM Hait-
MenbHeM, KyabT Bayka Hailboablw XapakTpHas
pbica npoTa-caaBsHCcKa#k MiTanérii.

Toe camae daxkThuHa MOXHA cKasaub i mnpa
crapazayubl abpaj LenanaleHbHa — €H cynpaBajixae
crapa-CnaBsHay; yce 4ro uacTki, fK MaleHbHe
yacTki gabbiTky, 30poi, HaBeT XOHKi mamepliara,
3abiBaHbHe neyHsa i T.M., CTapaxblTHA-CJaBAHCKid.
[Ipayna, TyT naycrana wmar 6JbiTaHiHbl A3€45 Taro,
wro Mipanwbubia CaaBsHe § crapbiHy yYacTa i
Ha [ecHae CyXbiUbLE 3 iHWbIMI Hapomami, WTO
npadikan § ixsHiow TIpblTOpbIo. 3HaxoA3Aubl lenaa-
nanbHbl abpan nobay 3 LefaxaBajibHbIM apXeatéri,
nepaBaxHa Ha 3axaj3e, pobsnb Henpayas3iBbl Bbl-
cHay, Oblinam-0bl § crapbiHy a0A3i JErka nepaxo-
n3iai ap aguaro abpany na gpyrora. Taxk Gbilb He
mariao, acabaiBa ca CaaBguami, y fKixX leJana -
JeHbHe BbHiKJI2 3 rabibokae Bepbl § 3arpobhae
xpiblé, Tamy Cnassine nakigati raTol abpan TOMAbKi
§ BbImagKy fna’aéka nacyHyrait moHaubisHadizaublii,
abo mepaxony ¥ XpbICblliHCTBA.

flk Bimanb, 3 ab’eKThIYHbIX MpblYblHAY — Hedac-
TYNHACbUb NepuakpbHilay, HAcTavya yacy — pasraaj
Cn. Tanskom Hasyuara ricrapbldyHara KaHT3KCTY
aKazajcsa gajéxka HANOYHLIM, a 3a '3ThIM nafwio i
Aaro agHabokae HacbBATieHpHe, Hauwr ajrap, Bina-
BOYHA, 3yciM He 3ayBaxblj Bsiikylo poJwo § im
craBsHcKara fAseifHika. bo fx-xa dHo marso Ttak
craiua, Wwro crapaxbiTHbld CkaHIblHAaBbl HATOABKI
iM8HbI cBaiX ratoyubix 6aroy, ane i iHMLbIA BaXHbId
acCl9KThl paJirifiHara KyabTy 3anas3biublli ag crapa-
CaaBana§? He marai-x siHbl §COpbHALD I'ITbis pIubl
y uac cBaix NpbIHArOfHbIX maxogay Ha ycXxom, y
CIaBSAHCKisi 3emai: 1yXxo¥HblA BapTachli yaiaBeyara
XbIUbLS Nepafaoiiia npaydaram goyrara it daiszkara
CYyXbllbUA Hapofay Uepa3 CbUAr MaKaJeHbHAY,
A3e-x sHO Marjo Obib Takoe cyxblupld CKaHmbl-
Haeay ca Cnasanami? [lepu 3a §cé, TpIda mymaipb,
sHO Mycina Menb Meclia y camoit CkaugbiHasii,
Takim ubiHAM BbIXOA3iUb HS MeHul HA Gojbll, ale
wto § CxaupbiHasii kanice xbini Cnassine! 3anpayabl
likaBbl p33yJbTaT, Y CbBATJAe AKOra, Kaiai pgacia
Aro He3alexHa nalbBepA3illb, pagbikaibHa MsHSe
CBO/l XapakTap ycs HapMaHCKas TI0pbis.

[laneit Haw ajrap napyuae cnpaBy pyHay, Haxalb
TakcaMa TOoJAbKi 3 agHaro boky — He 3ayBaxaiubl,
mTO rsTa BeabMmi NajeMivyHas crpaBa, WTO Hi na-
vyarki, Hi pa3bBiupllé pyHay HikiM rpyHTOyHa He
aacbiensanbl. Haaryn irsapye dakr, wro 6blai pyHbt
it y CaaBsgnay, npa wro &cblb 6ACCIPIUHBISA BECTKI
fKpa3 3axofHiX BYUOHbIX — mpayfa LbITye MOrasn
[Tekocinckara anuocha Jlexitaj, axe § coHce
§KbiBaHbHS iMi ,HAapMaHcKix” pyHay. YBaxaw, WTO
apryMsSHT r9Tbl YacoBa Helbra Yaiusaub; clpaBa
narpabye rabibeilyara facbjefBaHbHA # BbIBY-
Y9HbHS,

Hs mana mecua Cn. ["ansk npbicbBsivae HambiM
agHociHam fga baaray, cbubBsApaxawubl, wWro 3
npbiXofaM Hawbix npoakay 6Gaauxi cyberpar Ha
3emasax Beaapyci 6bl§ (1) ,4acTkoBa BHHilIUaHbI”
— wro, Oajgait, usxka gaBecblli, 60 na cBaiM xa-
pakrapbl i paairii Cnassue i bante awoa3i mipy,
cyxbiplé Oblno npyxHae ¥Bechb uac, Ha OblAO
BoftHay Hi 9Kcmaéaraubli, XOLb JAfKaIbHbIS KaH-
daikTb Marai 6bimp — (2) ,9acTKOBa achiMiAfgBaHbL”,
uTo anmaBsanae npaynse,(3),vyacTKoBa... JaliCHYTHI
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na Baarbiikara mopa”..., WTO HA 3yciM Tak, 60 ix
Hixro He ,aauickay”... TbIMHAMEHW, y TI9TBIM
afolIHiM ChUbBEpIXaHbHI Kpblelua BaxHas #Hns4,
nacioJb YCE smus He npbisHaHad § ricrapolarpadii,
fKad WHIPOKA TPaKTye nmpa crapbld caxibol Banray,
aje npaxoA3iub MOYuki Hag TakiM BaxHbIM Ibl-
TaHbHEeM: uYaMy # fK SHO crajacd, WTO CHAHbHSA
Banrel xpiByubp TaMm, n3e padeit xblii Crassue,
Hawbl npoaki? I'sra O6s3ymMoyHa agHo 3 By3aaBbiX
nbiTaubhay pasraspaHara kanrskcry. Crnpasa §
ThIM, WTO TYT, Y CAHbHAWHSAR IIpeibanTinbl, yxo ¥
2-rim craneupui na Xp., [Ipaxamsit, rpska-srinsuki
acTpaHom i reorpag, namsway Ha cBaix Kaprax
npora-cilaBAHCKiXx Baaeray, uyacTki Goapmara mis-
MeHHara komniekcy BsHsgaj — rSTHIM aryibHbIM
imeMm HasbiBali Tagbl do3ed, skix 300 rog naspHeir
navani xaikagp CaaBanami. Taxim napagkam Bbl-
xof3inb, mro [IppibaaTsika, rsra crapa-claBsHCKas
samas. ['stbl BbicHAY maubBspAxaeluua i cT.cu.
Tanadimikait rorait npacropbl. Ane TYT afdriuia
y3bHiKae iHWwae By3aaBoe MbiTaHbHE: Yamy HACTY-
nina rakas A3iysas neparacoyka? Yamy CunasHe
nakinyai mMapckoe ¥3p0sapoxika, fajHa HacemXaHbls
Mecla, Jemuyw 38MI10, JaragHeiliibl kaiMmar i
agbluai Ha yexon, y A3ikyio Tanbl rayw? Xto 3myciy
CnapsHaj na rakora mnepacsjeHbHa?

['sTeis LiKaBblg, CKJIafaHbld XOUb i HOBBIS IIbl-
TaHbHi, Y pasrTAsSAaHbiM apThKYJe 3YCiM He §3bHi-
Kawub. IMKHyublca aub XyTKif AOBafbl CBae TI3H,
Haw ayrap 64p3 daxr icHaBasbHs § Bycbui Hémana
rTanadiMiki 3 kopaieM ,pyc—", WTo EcbUb Mpayaai,
i cmanyyawoubl rsva 3 KoJbKi imMEHami kapanéy
»,Pycay”, sHoiin3eHbIMi § HapBsckara ricropbika,
pobiub BblcH&Y, WMTO Kanichb Oblia Tam CKaHAbIHAY-
cKas Kajaéxis abl roThiM cyliub norasn, wro ,Pycet”
Thia Oblni CkannbiHaBami. BaxHbl TyT Hst cTOAbKI
rathl caabbl A0Baj, KOJbKi GakT yBsa3eHbHs ajTa-
pam y ppickycio TopMminy ,Pych” § 3Hau9HbHI
CkaupbinaBay. ['sthiv Cn. Nansk nakasay, na nep-
wae, WTO &H 3roA3eH MPbIHAUb CKaHIBIHAYCKYIO
srbiManériio Topminy ,Pyc” (an dirckara ,ruotsi”,
y suay. llBspay) i, ma apyroe, wro He 3ayBaxbiy
BeliyHara ricrapbiuiara KaHTSKCTy raraii npabie-
Mbl, ki § yace fin3e ga aisa [fasapa, a § npacropbl
csarae fa Asoyckara mopa na Ilipaunsi it ag Borniu-
Kara 3a’xiBy na AmnsHiHbl,

CkangbiHajckyw sreiManério ciosa ,Pyc” a
ankigalo, sk ricrapbluHa GecnagcrayHylo, Bicduyio
§ naserpbl. Tpol ragpl TaMmy Ha3al MHEe AABANOCH
nsranépa abacHaBaub BbiBaj raTara TOpMiHY af
cT.ca. *rudsb, pychl, pyabl, OnéHA, Abl 3HakChIi
MHOCTBa ricTapbluHblx ¢akray, naubBApAXaYbIX
npaBiibHacblib Takora BbiBagy*. I'sra nasinHa nana-
XbIL[b KaHell BEKaBbIM cnpdukaM — Ha3oy Pyc, Pycb
yplcTa CJaBfHCKAra maxolXadbHA i § ricropbii
yxoiBajcs Toabki agHocha na Crassuay, abo npora-
CaaBsauna§ y aro pauneiiubix ¢opmax. TakiM napagkam
i kanénis Pycay y Bycbui Hémana He mariaa Obilb
iHwara ublM caaBfHCKara naxoXaHbHd.

[lepaxog3siubl fna YbiCTa MOYHBIX aprymsuray
Hall ajrap y Mepumylo yapry 3rajsae npa Hemar-
4ybiMacbllb BbBafy iM&Hay JaiToyckix kHA3EY 3
xKamoiia3kaf MOBbBI — [avanigHbHe KaMOHA3Kix

KaHuaTkay na fimMénay (ra. gaparak) us pobiub ix
Kamoiaskimi. ['sra BbipalWlSHbHE BBIMJfAae HA
KaHvyarkoBae, Lgxxa 3 iM chpauvanua.

Janeit Cn. IN'aasix nagae c Boii yiacHsl, aMaTapcki
pasraag iménay aiToyckix kHA3EY 3 MYHKTY rie-
IXaHbHA CyYaCHBbIX CKaHAblHajcKix moBay — nagbl-
X0A JiHCBIiCTHIYHA He amnpaygaHbl; Taki pasrasan

MoxHa pabiub ToabKi § cymacrajieHbHi ca crapa-

HapAbllkail, crapa-HiXHe-HAMeUKai, crapa-CAaBsH-
cKait, i T.m. MoBami. ['ary xiby Mbl nérka BribavaemM
nakoiinamy ajrapy — Ha 6bry &d ainreicTbiM. ThiM
foJblll, WTO HABET CblicAa HABYKOBbI MabiXod, Ha
Mao AYMKY, Hf 3MOXa HIMAaT 3bMAHILL y rorai
caman3eiinail aganise iiMénay spodaenait Cn. INang-
KOM: Taki magbixo Moxa fe ymakaafsilb, BbIABilb
napy crapa-CcAaBAHCKiX Ui cTapa-HAMENKixX SJeMSH-
Tay, aze HA 3MOXa 3bMAHIUb acHajHora Gakry,
wro abcanmoTHas 6ajlbWbiHg I3ThIX iMEHAY 3anpaybl
crapa-HapAbiukara BbBagy. /lpl rora ganéka He
ycé § rorail cnipaBe — 9K i paHeil, Haw ayrap npaii-
woy TyT mima 6ararara ricrapbiuHara KaHTSKCTY.
Haiinepw, He 3ajBaxbly €H, WTO 3a Npo3bBimvami
CcKaHAblHajcKara naxomXaHbHs HAMa naTp3bbl Ham
cAraub fa aitoyckix kHA3&Y, axi HaBer aa JaiToy-
ckail magxrhl, 60 ix HenparaggHae MHOCTBa OhITye
y maponse. llpityio 3 Taro, wro HaBApHYJIacs MHE
nan pyky: Aunbdsp, Asapka, Bakiu, Bskosiu, Ubirip
(oBiu), Xypcay, [lanosiy, Jojrep, Ayueu, I'siiman,
['puiuyk, I'poiuikesiu, ['yabiMenka, fkeab, AyTyx,
Kab6oi, Kabaka, Kapcki, Keugpu, Kipbik, Kop6yr,
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Mamspaj, Ha6are3s, Hap6yr, Hapkesiu, Hapko,
Cwmanb, Crankeriu, Cosipbig, [uopc, lkyTxa,
llsax, (B)Opca, i T.n. 3ampaynbl, kali pa3Baxalb
raK, K Cn. ["aask, Tagbl BHIXOA3ilb, WTO HATOABKI
JdiToyckig KHA31 Abl WJAsiXTa, @ i BAJAIKI Kyc Hamara
Hapony — ckaHAblHa§ckara naxoaxanpHa! Bocb mro
MBI MOXaM cKasallb yciM HawbIM fanradinam...

bt rara 3yciMm maBaxHa 60, fK BHIrJaggae, Taki
norJasin 3HaXoA3illb nanbpBepAxadbHe i § rearpadii
Benapyci, n3e mnoyHa ckaHibiHayckix Ha3oBay:
Boabmbis rapagsl — Biuebeck, [Momenb, Menck,
Cmanenck; menmbls — Bsaromas, [pyuak, Kaenak,
Kambiab, Jliga, Jlésna, Jlaroick, Mépwi, Cmaprosi,
Tpoki i inw.; a3épsl — AcbBes, Jocbsiga, Hapay,

Coeip, CHyabi; paki—

Jl3beina, [pbica, Héman, YcbBeiika, mpbiTok ¥ b,
Yna it inm.. I'sta aicra pobiup ypaxanore. Ilpajaa,
HeKarobld 3 ISThiX HaszoBay crapsit 3a X cT., a
{fiHmbIA BBIXOA3MIb AalEKa 3a MexXbl likasduail Hac
tyr T.38. JlitBBl §naceuiBait — Bisenumubianl, Ha-
Barpajublibl, yactkoBa I'apaasedmybiabl. Tamy Hs
jce sHBI Macywoub ga Hawai Tombl, A Jc8-x i Tak
rsTa apryMSHT MOLHBI, Xolb &H i narpabye ganeii-
wait pacnpauoyxi.

Beixonsiup, wWTO nawbipbijmbl A naribibifub
KaHT9KCT HasyHara noiTaHbHs, f GakTblyHA Y3Mman-
Hij aprymsHrauplio ajrapa apTblkyaly. A rsra
#ivora. fl-x Hivora cympoup rsrajt aprymsHraubli
H Mawo, fHa 3yciM y mapagky. f apgHo cynpolb
BbICHABY 3 sie 3pobaeHara: 6auy TYT AAriuayw xiby
— ayrap pasraeas’iy Marapeiadbl, WTO CKilafawlb
YMOBbI XOLb 1 HeabXoAHbls, ajlle HedacTaTKOBbA Aaf
BhiCHABaHai iM Kankao3ii. Bo ganycbuim Ha xBidiny,
wTo sH0 3ampayabl Tak i 6biI0, SK r3Ta aprymsH-
Talbig HaM CcyJaillb, I.3H. WITO HaWb! KHA3] i1 naaHad
yacTKa HApody naxonssub aj repmasckix Ckanfgbl-
napay. Kani suo nHa cnpaBe Tak Obl10, Tagn § Gena-
pyckaif MoBe mnaBiHeH Oblf-Obl acTauua ix cbien,
ThIX CMAYaTKy AaMiHyoublx, a nas3bHel acbiMifgBa-
ubix CkanabiHaBay: Tpaba niubillb HA COTHi, a TO i
THiCAUBl CTapa HapAblikix 9iaemsHTay. Haxanb,
NnakyJjb- WITO 3Hajimiocs ix meHw 3a 50,1 3 THIX
Goabm 3a 40 Mbl magssaseM 3 Ykpainuami, Paceit-
wami, Ilanskami gl inmbiMi CaaBsnami. Bouiyuna
benapyckiMi akasanaics TOAbKi 4 CKaHAbIHABI3MbI:
(1) xaéx, po3ym (wB. klok, man. klog, pasymubi);
(2) nmixap, xaamenkas ryiabHs (wB, pikera, Hekara
KaabHyub); (3) ynikaues, nakapaub (wB, pika, sbenni-
Ba rasapbllb); (4) mmaT, MHOra (WB. smatt, Jpo-
6a3b!). Bocb i ycé. [lanycbuiM wro pgakiagHbl
pasrasg cloyHara craHy AblijeKkTay BblKpble iX y
nsue pa3oy 6odabit, ablK i Tak 20 caoy rara Taki
Mi39pHbI JiK, WTO HAMaA ab YbIM raBapbilb.

SIk-xa BbIICBHiLb I'STY A3iyHYIO CynsApsuHachLb?
Yamy , CkanabiHaBbl” acTasidi Tak majga Cbasgoy y
Genapyckait MoBe? Ypsaule, n3e aubt A3enica? Kab
He 3ajiMalb WIMAT Meclia, $ KopaTka it cblinaa
3padspy0 CBO NOrJAdA[ Ha I'STy CKIaiaHylo crpasy:
WTo pa3sbBA3Ka rorail 3aragki Kpeleuua § daxie,
wro sMmirpaBani ga Hac ca CkauawHaBii He paja-
BiTbid repMaHa-CKaHObHABH, & CilbHa [SHaUblsd-
Hali3aBaHbl CAABAHCKI 31eM9HT. AceJubl TYT CAPOA
paHeit npbIbbIyUIbIX cBaiX caaBaHCKix 6paroy, raToia
Mon3i XyTka auyyHaal ajg ckaHAbHayCKiX Hajsuea-
CcbuAy i aJKoM BAPHYJIiCH HA JJIOHbHE CJAABAHCTBA;
Oynydel IByMOYHbIMI, fIHbI IPOCTA MepacTali Kapbic-
ranna cxasfbiHajckail MoBait, 3 Apyrora Goky,
aHaMacCTbiuHbl MaTapbldl, SKOMY siHbl gali navarak,
3baBimva ganéka boabll ycroiniBae; & i 3axaBajcs
y Hawaj ranadimii # auTpananimii na caHbHAWHI
O3€eHb [bl CAYXblllb HAM MepKail cTyneHi KaniwHsi
OSHaubldHani3aubli HawelX nponxay. Beabmi mar-
YybiMa, WITO ASHalblgHali3albld Tas Oblaa ciabHeRmasn
CApOf BHIUSHNBIX rpamafgs3kix claéy, i § kHa3éy,
ypiMcs § HiX9#wbix, A3e J0A3i 6oabm TpbIMaloLLa
CTapblX TPajblUblAy.

'sta wuikaBas Toopbld narpabye He3ajexHara
naubBepAXaHbHs ricrapbiudbiMi dakrami — Takis
naubBepAXaHbHi 8Cblib, HaXalb 3 HeJaxoly Mecua
He Mary ix TyT npbiBecbli., YcE-x xolb afHO bl
Xauy npajcrasilb Hawai rpamMajg3kacblli: g pasyma-
Bay Tak — kaai rara 6ei Caassse, wro sMirpasaii
ciogbl ca CkanppiHaBii, Ablk HA30y 3AMJi iX HoBara
nacsnenbhs, JliTBa, (1) nasinen Obiub caaBsHcKara
BbIBagbl # (2) y cBaéil srbimanérii mae agbisaiub
inow mnepacsinedbHsa., Takas orbimMantéris rarara
cnoBa 3anpayabl icuye: HaiimenbHe JliTBa naiuio
aj Mpaci. ceaimsa, XblIbaé, nacaisedbHe’. ['sra-x
CJOBa, Mpbl HEKAMMSTSHTHBIM YXBITKY — 4aro i
Tpaba cnag3ssallua aj 4acTKoBa ASHAlbidHali3aBa-
HbIX — J&rka pacnajaeuia Ha g3bBe vacTki, ,ce”
i ,aimea”, fkia § nepakaage jaiolb BbIpaXSHbHE
,rora Jlitea”, Tak, Bigaup, ycnpoHsai rara npa-

claBsHCKae CJ0Ba Meplibld MepacafieHlbl, Aayuibl
[STHIM 3yCiM HOBBl Ha30y§ Kpaide cBaiiro nepacs-
JeHbHs, Y cyvacHail caaBgHCKaii MoBe &Cblb IMpbl-
MEeTHIK C3aimé3dx, TepacaleHubl, - Bigaub, an
nanobuaii ¢opmbi §3ay mauarak Hasoy ,JliTBin”,
6en. JliupBid. ['sTa MouHas STHIMANEris, He WTYKa-
BaHas, i Tpsba Aymalb, TO fHA MAJOXbIIb KaHel
crnpoYKaM npa HalbisHaJbHacblb HasoBy JliTea. Y
NpBIBATHACDLI, 3yciM  aamapjamlb  OPSTSHBIL
Kamoitauay.

Yac HaM najacymaBallb BbiHIKI Hamai AbICKYyCli:
HapMaHiCTblYHas TO0pbifd HifKiM ublHAM He BbIf-
chHse Hi mavarkay nawait Jliteel, vi Pyci [lonauxait,
Hi Kieyckail, ani Hajrapoaskait. Kani Haser npbl-
HAllb Ha XBiJiHy, IITO 3aKjiafdyblKaMi OTbIX MepiibiX
y Hac a3apxayubix dapmanpiay 6bl1i cTapa-repma-
ckig CkangbHaBbl, T90pbid He Kaxa, uYamy S§HbI
Bblpaijics Ha JCXOA AKpa3 Tanbl, Kaal fHb Tam
cnarpsbinicas — Hi paneil i Hi na3bHeil; npa nepa-
canenbe Ckanpbinasii § [IX—XIII cT. Hs Moxa GBlb
i MOBBl — rara HaByKoBa [JaBefq3eHa. 3aroe, Kaki
NpbIHALDb, WITO Nepacdliaicd clogbl CaaBsHe, XOpcTKa
npacbjajaBaHbld i CHAHbIA Ha 3axag3e Jypombl 3a
CBaw psJirio — ycé crasoBilllla HAa cBaé Mecla: Ha
xopcTki mpacbaen anHbl CiaBdHe afkazadi sumus
OoJsbll XOPCTKAH pIakubldi, imMcbuiBa-padayHiubiMi
i spHimvaabubiMi naxogami Bikiaray (am cr.ca.
BJbKb, BOJK) Ha 3axapse; iHwblg (Bapari) mapanics
Ha Jcxon y mourykax crnakofiHara KyTka i TyT mani
nayaTak A3sdpxkaBa-TBopuamy mpanscy. Takoe
BbISICbHEHbHE HallblX ricTapbluHbIX mavarkaj Ecblb
y mnoyHait cyryusacbli 3 BefambiMi  dakTami
ricropeii. fk Takoe, sHo aanaBsinae myxy it maTps-
6am BoabHal Genapyckait ricrapbisirpadii. ¥ raTeim
s 6auy rabibeiiyilo Bapracblb BbICTYIJEHbHS nNa-
Koitnara mrp. JI. ["anska Ha GaublHax raTai ra3stol
y cropaBe naxofXaHbHA JITOYCKiX KHA3EY.

') Map. V. Thomsen, The Relations Between the
Ancient Russia and Scandynavia and the Origin of
the Russian State, Oxford-London, 1877.

’) Boabw na ToMy § Maéii HesakoHuyaHail mpanbl
Toward a Conceptual System in History.

) H. Lowmianski, Poczatki Polski, t.I, wyd.2,
1964, 6.63, ags.153.

*) P. Mankouski, The Dawn of the East European
History and the West, New York, 1977, 15-32,
(MaubiHamic).

) Ilap. B. B. MarpnisoB, CnaBsHo-repManckoe
JeKcuueckoe B3aMMOAENiCTBUe [peBHeiillell MopHI,
Menck, 1963, 6.228.

On June 19, 1979, the Republican Presidential
candidate Governor Ronald Reagan visited New
York City and attended a reception at the Holerin
House sponsored by the ethnic fraternal organiza-
tions. Above, Governor Reagan stands under a
campaign banner of Scandinavians, Albanians and
Byelorussians.
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"JAMNBIHA

(lavamax y 24-m wymapvt)

[1. —Japsubl, nauarak Bamara pamany ,Bsiikis
mapori” mpykaBayca § uwacamicy BEJA swmus §
1952 roase, a koabki ypeijkaj Gbuio 3bmelnyaHa
§ ra3oue BAIBKAYWYHHA § crynseni 1955 r. 3
ThIX Yacoy MHe He AaBadocsd 6aublib y APYKY nyb.i-
Kaublg§y Tora TBOpy. Lli Bbl Mspkyele fro 3akoH-
YbIllb ?

A. -0, rax, sKkpas udnep s MApPKylo nanpanasailb
Hag 3aKaHuSHbHeM Tae Bslikae 3agymbl. Kaui
nauatak apykasajcs § BE/J3E, sroubl psgakTap
agBaxbifcs HaBaT nepapab.dlb MOBY Ha CBOi Kanbul,
a yacaMi HaBaT ycTayasup KaBaiaki maBoale cBaiiro
pasymeHbHs nagseif, fK, ckaxam, ycTajleHbl iM
naparpad npa HanoleoHaycKywo naniThiky Ha 3abpa-
Haii iM KoaiwHsi# TopmiTopnli Banikara KuacTsa
Jiroyckara. [lpbimnocss 3abpaub TIKCT pamany.
Apbiai Hawa smirpanpis ¥ napayHanbHi 3 sMirpasra-
mi 3 npbibanTbilKix xpain cnabad. Kani aarbimb,
niTyBiwb i, HaBaT, 3CTOHLBI 3fa0biaica § smirpaubii
Mellb CBae BbIAABEUTBHI # BbAAWIb WIMaT KHiXOK,
Hallbl JioA3i GoJbll mapoxHAUb Kiniwki § xapume,
ypiMcs gOaiolb npa KyaAbTYpHBI pa3Boit. A Geaapycki
nicbMeHbHiK-aMirpauTt, kab HewTa Bblgaib, MycCillb
najikaM amiayilb BbigaHbHe 3 cBaéil KiwsHi. A
agHaMy uvanaBeky rara spabiup Hanérka. A ga
rorara Tpo0a swYs mampauasalb TBOpYa, a Kaii
Xo#3illb [pa pamaH, AblK ragami. Mas-x npaua Hag
pamaHaM nepanbiHigacs §xo ma 20 ragoy, 6o §
mikyace pabinacs mmar wTo iHmae: Hamicay i
Bbifay Yy amspbikaHCcKiX BbijaBelTBax BAdiKyl0
KHiry npa 6enapycki ToaTp i Apamy, KOJbKi KHiXak
npa BsdiKara cycbBeTHara nicbmeHbHika 3 Oenapyc-
kara pony, XBenapa [lacraejckara, KHiry macrat-
Kae npo3bnl Ha Geparox mnad cowyaMm, KHICYy npa
napapoxxa § [larectbiny — Ha Coveéamod 3amai,
KHiry yenaminay i posnymy npa nasra fds3sna [lymuy
Obl KoabKi mybaikaupiay npa 6eaapyckyro KyabTypy
it nitaparypy. [Ipbl raTsiM npbixoAsinacs npanasaib
i Ha xue6 wroa3énnbl. Tamy mpaua Hajg paMaHam
afKJaaganacs 3 rofy Harojl, ax nakyib Hs NPbIAOCH
Bhiicbui Ha nouciio. lanep 3 Boxait manamoraii
cnan3socs JaBecbli npauy aa KaHua, AJHO WTO HA
crpblsie HATXHEHbHI0, ['9Ta aICYTHACHUb 9PCH 3KTbl-
Bbl BblJallb TBOp ApYyKam,

[I. —-Bbl agnani 6arara ragoy aacbaeaBaHbHIO i
acsHcaBaHbHI0 TBopuachbli Bsnikara /lacraejckara.
i najnaeiBay én na Bawa cobckae TBopyae abaiu-
uya? li sxaitmai acabaiBacebui aro pamanay, xa-
paxTaphl, ix dings3odia, kamnasblbid i CThIAiCThIKA
Xollb fIKoe amiicTpaBaHbHe § Bawbix macrauxix
TBOpax?

A. -4 msapkyw, wTo wmarragoBae JaublHeHbHe
Ja TBOpYAChblli Takora BojiaTa macraikara cCioBa,
sk Jacraeycki, 6s3ymMo§Ha, He Marao npaicbii 6e3
Higkara cbaemy. Ale A3easd Taro, WTO NajcTasai
maéit TBopuachlui 3bsAyadenua mas cobckas XKblib-
uésas gapora it i TBapy Ha raebe Maiiro cobckara
XbillbllEBara Aa3HaHbHfA, Masf cblinaad namepam
TBOpYAChlb ECblb 3yCiM aapo3Has it maBoiie cBaéi
¢binszodii i marogse xaupy.

[I. —fk 6b1 Bbl BbI3HAubLII ACHOYHB! XaHp Balwae
Macraukae po3bl?

A. -IlaBogne majiro pasyMeHbHS, Y BeK TOXHIKi
ji cnafapoxHikay, Kaai Harasgaenua agfaneHacblb
yajaBeka af OpbLIPOAbl, 3BapoT [Aa HenacpsgHara
afuyBaHbHs NpPHIPOAB], Aa 3d4éHara cbBeTy eiiHail
nynan3eifHait kpachl, 3bgyasenua raioyHai Tomail
cyuacHara nicbMeHbHiKa. I'9ra Bei3nayvae it ranoyas
kaHp Mmaéit npo3bl. ['sta XaHp aipounai nposss,
HarasnanpHacbip 3a 3bABaMi OpPbIPOAbI, SK BBIHIK
AyuHacblii 3 €, neparBapaelua TBOPYbIM yajileHb-
HeM y chITyaupli i Kaaizii, 370JbHbIA XBaadgBalb i
3axamiflp 4biTaya i Becbli Aro § yapoyHbl CbBeT
rapmotii Boxara cbBery Bakoa Hac. Ha rarem
NpbIPOAHbIM (OHe #i afmoCcTpoyBamLla CbBETJAbis
aywsl Maix rspogy-pamadTbikay. fHbl cyThiKawouua
3 uéMHail cyTHacbl XliBara yajsaBeka # ajmTyp-
XoyBarola aj yanaseuail cKkBanHacblli, 3aiapachii,
abblsiKaBacbli Ja AHWBIX, 300ABHACHLI Ja allyKaHC-
TBa. KaHp JipblHAae npo3nl fa3Bajife ayrapy Bbi-
Becblii AMOHbBIX I'9posA§ Yy CbBET BHICOKAPOAHBIX
AyMaK, Bbicokae AyWsyHae KyabTypbl, paneil ap
3akacbHejara abbiBanens Ui mewvadina. /lyxoBbis
3anarpabaBanbHi [9pog-pamMaHTbika pobsup Aro
30JbHBIM Aa JcupbliiManbHs nasThiyHara Garaibis
BakojbHara cbBery. AcaboBa MHTBIMHBISA AaUblHEHbHi

&

fa npbipogbl poGsib Mae anaBsAgaHbHI i amoBecbli
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HIObUEBAT A

rabiGoKa-xipbludbiMi., ¥ r9THIX agHOCiHAx SHbl CTa-
wossuua CIHNOBEJ3b/30 # cBaiM ynabiBaM Ha
po3yM i mauyuplli YasaBeKa CIpbIAIIb 3CT SThIUHAMY,
MapajbHaMy i BbICOKapoAHamy BbixaBaHbHIO vaja-
Bevara xapakTapa.

Il. -Ii rorbin acabaiBacbui Bamae TBopuachui
3HafilIi XOolb YacTKOBae BbI3HAHbHe § Halail He-
Oararait 3amexHail jiTaparypHail KpbITbilbl?

A. -Tak, rakoe 3pa3symeHbHe §Xo0 Obl1o 3aHaTa-
BaHa ¥ Hamail kpuiTbiubl, CbBeriail nmamaui, usnep
yxo Haboxubik, A, ['poiiyk, y 1965 r. y cryaseni
Ha Oanonkax rassrsl BEJAPYC, napajHojBsawubi
Mae TBOpHI 3 ,3anickami mansyuiuara” 1. Typrene-
Ba, acobHa an3Haubly aa6apaTopHy, MaBOJJE A0
Bblpady, AaKaagHacblb anicaHbHA Jcix apgueHay
TNPbIPOAHAl IPBIr aXOChli, panyumyanai mpas npui3my
TOHKiIX mnauyupusay ayrapa-HarasganbHika, ['arbis
phICHI 8A3HAublY i aM3PbIKAHCKi KPBITHIK Ha GanoHKax
yacanica PsHcanipckara Incrwityry ([asgsiuoe:
“Byelorussian Stories by Renselear Professor”,
RENSELEAR REVIEW OF GRADUATE STUDIES
No.38, Dec. 1964, p.4). JanefimbiM  npbi3HAHbHEM
rarae TBopyae acabaiBacbui O6blI0 1 YayusHbHe
Maiiro imMa § SHUBIKAANSAbIYHLIA cAoYHiKi Jypansiic-
kix i AmapbikaHckix nicbmenbrikaj (CONTEMPO-
RARY AUTHORS, A Bio-Bibliographical Guide to
Current Authors And Their Works, Vol.41-44, p.559,
Detroit, Mich. INTERNATIONAL AUTHORS AND
WRITFRS WHO’S WHO, 1976, Seventh Edition,
Melros 2 Press, Cambridge, England, p.535. [lochiup
npaHikAiBylo ansHy, fK Mmacraka cjosa, gay fl.
Jswusina § aprhikyae npa 36opuik ,Ha Geparox
nag conuam” Ha Gajnonkax ,Bexaapyckail gymki” N7
3a 1965 r. Acsponkam mac Taukait crbixii ['abibin-
Hara KpuIThlK yBaxay (indsodcekyio AYMKYy npa
nmowyki BeuHalt kpacbl § npbipoA3e i ajHOCiHax
yajaBeka fna sfe. MenasiTa § mpbipoA3e Ha ThIX
feparox nam couuam, cApoA fKix uacbleilt 3a ycé
3HAXOA3Alla I'3poi, maBojie KpbIThKa, NiCbMEHbHIK
i urykae paTyHKy AJs Jylibl yaaaBeka, NpbirHo0neHa-
ra cydvacHait upiBinisaubigil. Ilicemenbriky, micay
KPBITHIK, Mamydcbluiza 3Halcbli Toe, Yaro mykay:
BEuHyl0 NMpbiroxacbib. B 6aubiib sie i § BOKPBIKY
lonpbika lWaereas, y mapkoue Ararbl, y Aa0pbini
Beaapycay, wro axpyxani Ulaereaa § nanone, y
LaKopy coma valaBedaMmy MHaACTYMHIUTBY, ¥ KPbIKY
nsikabpasay Hag 3apgywanail maTkaii, y nparscbie
ByrpuiMoBiua, y cbMesacbli nasra ['pymbiHckara,
wro He mabasgycsa § caBeukix ymoBax HaBsejalb
Hsfayasara BeirHawbHika # r.a. KpbiTeiK ag3Haubly
MacTalKif acArHeHbHi § anmicanbHi xbiBEaay i mpbi-
pofibl, ChbBexacblib M3Tadapay, SKCIpIChiyHACHLUb
cThuo. Auadijusl HadexHa SCTIThIUHbLIA BapTachili
madit npos3bl, KPBHITHIK, afgHak, ymnikayy ayrapa ¥
HeJacTaTKoBail yBase ga ToMay 3maraHbHa i mpa-
tocty. En paiy ayrapy menbw agjgasamua TIMam
npblpoAbl # y3bliichli Ha raaoyuyio, naBoije fAro
pa3symerbHsl, Marictpanb Bsandikail JgitTapartypsl —
nicaup ab 3Maranbii 3a BoJa0 Hapo#a. Aje KpPHITHIK
npsl MITHIM yOylluae Toe, WITO Bslikas JdiTaparypa
HiKOJI He cayxbula JTbuiiTapHblM M3TaM [HS i
HiKoli Hs 6buia cayxankai unaniTeiki., Canpayabi
Macrankas Jitaparypa, a He yTolliTapHas nicaHina
ili T'.3B. ,CalblANiCTbIYHbI p2ani3M”, agHo i pobiub
yKiag y CycbBeTHYO cKapOHilly KyJAbTYpHBIX Kaili-
royHacbuay. Ha npausary Bskoy aryibHaualaBeubis
TOMy rapmadiuiara 3bJiupis uyataBeka 3 BoxbiM
ilygaM Bakoad Hac, aia3iHcTBa ualaBeka 3 CbBeTaM
NpbIpoabl 6bl1i 3ajcénbl § acapoiky yBari Mac Takoy
caoBa it hapbbl, ryka it MaTap’aaa. JHanbl Genapycki
nasra Kpacbl Makcim bBargasosiu 3akaikay ysociub
i Geaapyckyio goaw § ckapbHily cycbBeTHail KyJb-
TYypbl HLISIXaM CTBapSHbHA Oesapyckix MacTaukix
KalToyHacbUdy, skifg 3acayxbui-6 cycbBeTHae
npbi3Hanbie, ['sTl Barpanosiuay 3anaser ab neal-
XOMHAChIi NpPbIYYSHbHA A4 CYCbBETHBIX JdiTaparyp-
HbIX KawToyHacbuay saycénbl abaBA3Bae Hac ycix,
XTO BbIpBajcs Ha BOJIO 3 caBelikai TyPMbl il 340J1bHbI
Aa TBOpuail npaubl.

Il. —A sk poaraBay Ha Bawbl TBOpHI MacaBbl
4piTau?
A. -TstbiM siKkpas s Haiiboabw 3anaBojenbl,

HaBaT Hamicay agMbICIoBY1o mpauy ,Mas xapacnas-
OSHIbIA 3 MaiMmi ubiTauami”, y fkoit s abaryabHiy
crajieHbHe ublTaua-sMirpanTa Aa maéi kwiri ,Ha
6eparox najg counuam”. f arpeiMaj an Oenapycay
Garara jgicroy, y sKix sHbl BblKa3sadicd ab npa-

ybiTaHbiM. [ raTa Meaa Meclia He afHO § 3aydaHbIX
lltarax, ane i § Kanagse, Ajcrpaxii, Anreabliubige

TA3HAHBHA

i 3axomuai Jypome. 3 Aycrpaiii s, npbikaanam,
atpbimay Jict an Aneca Canafs, usnep yxo HAGOX-
ubika. EH skpa3 auadiy man nposy 3a Toe, WTO §
8ii, naBonJie Aro Bbpasy, ,rabiboka-uyibjiBae ai-
TBapSHbHe NAuylUbLdy uanaBeka Ha (OHE MPbIPOAbI
it eiinae kpaco.” ,YbiTawn it 3axanisocsd,” — aba-

ryibHi§ uanaBek, fiKora f IaHio 3a [ackaHalbl

macrauki rycr. Takcama, acabiisa pagaBajia Toe,

wro § anaBsgaHbHi ,PriBspcaiinski MpbiiHiK” BbI-
COKaKyJbTYpHBI 4biTau 3 PrimMy yxaniy sikpas 6ararbl
MaATIKCT | BblpasHa BhIAYAeHbl §HyTpaHbl KaHQAiKT

paMaHTbika, WTO myKae BeyHara CSHCY Kpachl §

BoxbiM 1ya3e 6aakiTHara HebacKAANEHbHA HAL iM.

fIMy cynpaubcTayaeHsl yanaBek 3abpacbHeait nyuibl,
SKOMY afHO AalsipaBbid IHTAP3Chl i 3pasyMelbld.

Acynxaeuua sirosae dapbliceicTBa it HA3/J0JIbHACHLD

faubilb, WTO A0431 CTBOPAHLIA He afHO AJA 3anaBa-

JeHbHS KbiBaTa. Kcblb AmYs i BbILSHWbBIA 3anaTpa-

GaBanbHs, naTp36a AyxoBara 3aAaBaleHbHs i nomyki
BeyHail Jyxosaii kpachl, Kaudaikr [1érper AByxosiva

-pamanTsika # ['agko§ckara, fki Bbifraae JaJdpbl

it axi § maroui 3a iMi ryb6ase 3moJbpHachlb 6 aubilb
Kpacy ChBeTy, 3aKaHuBaellla mepamorai nepuara.

Beunas mynpacblb, WTO YalaBeK MOXa XOUb LSJbl

cbBeT nphiIballb, ale Npbl I'sTeiM cabe 3rybiup —

cTpaliub CBaw Aylly — KPHIHilly AYXOBBIX KauToy-

nacouay. 3 Peimy, gact. a. Kcéuns Ilérpa Tarapsi-

HoBiu 1 kpacasika 1965 r. BiTay ajrapa HacTynHaio

OpaBagawo: ,/lapyiiue MHe raTak 3ano3bHeHbl MO

nags3dueabl anka3 Bam 3a miabnl majapynak HA

BEPAroX INAJ COHIAM, sxim 3anpajnbl Bo

3pabini MHe roHap — 3 yBari Ha fro macraukymo

L SHHacblb i ajyrapcrsa, He Kaxyunl yxo ab macrau-

Kalt Hacanom3e. ArpbiMajiiel KHiXKY, f ¥3dycs

ajpasy 3acnaxoillb nagpa3bHeHyw likaBacblb i,

npauniTajubl 6aubi 3 50, HaBaxbly agkasanb Baw,

npaubiTajusl ycé it cabpajubl fpaxanobHi... Lsnep,

naparopTsaiusl npaubiTaiae, Oauy Ha Mapriisce

37-# HGaubiHbl cBaw anaBikoByw 3auemky: ,BPABA!”

Kamy ab! 3a wro toe ,BPABA!”? [ makonBaiocs §

T9KCIe, WTO gKpa3 Tamy Bamamy HeTapakadeiouamy

, PbiBap-caiiizkaMy MpblitHiKY”...

[bix smus pa3 Bam 3a pskapacMsHCKyo caxigap-
Hacblp — BPABA! [lapynoBae yxo0 — BPABA! 3a
I9TKif, albBepaxaioubli Hala rydsyae TapakaHCTBa,
roinbi! [Tamaxsr Bam Boxa TBapbiip sk Haitboabur!,,
[1. TarapblHoBiu.”

Takis ublTayoBbIst BOArYKi HATXHAWLUD MiCbMEHb-
wika # 3anmsymiBanub, wWro Aronas npaua 6yase
3ayBaxanas, npabyasiub XbiBbl jfiHTapsc i cnapa-
[Xae ChiMMaThio i npbixiabHikay.

AcabaiBa cbBeTJqbl ycrnamMid nakinyari JicTei Aa
mane fro Minachui, Apxismickana Bacing, Cakpa-
rapa CoBawusuxara Cabopy fAnickanay BAII an
17 couexus 1964 roay i na Banikazeno 1965 roxy.
En 3akpanyy nbiranbhe al y3bgsesiHbHI Ha MsHe
noyHbX GiagsodcKix chicTsmay, y npbiBaTHACHII,
yraensey ynan§ Ha Maw TBopYachbib CniHO3BL

— 3Janpaynobt, skas-x oGiraszodis abo ¢iaézad
y3basesni uHa Bac y Hailboabmait crynesi?

— {1 va gymaro, wro Cnino3a, 60, naBogje maHTs-
icTbiunait Gingsodii, npelpopa pasradpaelnua, fK
yBacabJjenbHe camoe Gockacbli. A aasg MsiHe — sHA
3bfyidenua cama TBopaM DBblusiimae ciabl, I.3H.
BoxbiM cTBapsHbHeM, NaBojje ACOHbIX MJIAHAY.
Kyan! 6oabu, usiMcs Cninosa, pabiy Ha MsHe Jrisly
IManyin KanT 3 AFOHBIM KaTorapbluHbIM iMISPATHI -
BaM i iiasgaam mpuiroxacbli. ,/i3sbBe paubl Hamaj
HAOOb MO nyX — micay Kanr, — Beuna HoBail i yc&
6osbmail rabibokail namanail — 3opHae Heba Haga
MHOI0, JYXOyMBbI 33aKOH yBa MHe.” AnHak y cBaix
TBopax f 0O0JbIl BBIXOAXY 3 coOCKae MpakThiKi, 3
yjlacHara XblibliéBara [a3HaHbHd, a BelaHbHe
cycbBeTHal KyJAbTypbl flanamarae 3Haxo/3ilb Gobu
af9KBaTHbis GOPMBI, 3rOLHLIA 3 aryibHavyalaBeybiM
3bMECTaM.

Il. Bsprawusics na Bawara pamany ,Bsnixis
napori”, xauenacd-6 Begaipb, fK Bbl raagsiue na
fenapycki paMaH i M9pCNIKTHIBLI AroHara pasbBillb-
us?

A. - Ha Benapyci paman nauaj KyJbThiBaBalla
amus § Hamaxiyckis yacel. flroHbIM HepibIM CTBa-
paibhikam 6bl§ Bsigombl Llimka [Maprubl - KpliyHoBiy,
sKi navay§ micaupb cBae ,Coxi maninbl” AwW4sY Hamwa-
Hijckisf vachl, ajle 3aKOHUbY yXo § caBeilki uac.
Bsaikis Hag3ei y36ynxay TajneHTaBiThl NiCbMEHbHIK
Makcim IMapsuki, [lacbas nicaj pamannl Genapycki
nicomenbnik Mixach 3apsuki, Bspmanidail skora
61y paman ,KpbiBiubl”, pacnauarsl apykam y ,[lo-

(npaysr wa 12-i yauvinyvl)
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Rx for health

>

Doctor prescribing fitness for his patint

Reprinted with parmission of
The London Free Press

Peter Morris, whose mother has high
blood pressure, decided to visit his fam-
ily physician just in case -about 18
months ago and the truth came out — his
blood pressure was above normal, not a
pleasant thing to learn when you're still
in your 20s.

At first he was placed on one blood
pressure control pill a day and then on
an intermittent basis. As expected, his
blood pressure fluctuated with the taking
of the medication.

Then, “‘unbenounced” to his doctor,
Morris decided to jog full-time. He had
been until then a ‘‘typical runner who
jogs for a week and quits for two
months.”

“I started running and it (his blood
pressure) got back to normal,” he re-
calls, adding “I haven’t been on medica-
tion since.”

Neither Morris nor his physician, Dr.
Boris Ragula, are suggesting exercise
will eliminate the need for blood pres-
sure medication in all patients.

However, says Ragula, a devoted fit-
ness fan himself, Morris’ experience
“confirmed my belief fitness was valu-
able.”

Morris, who now jogs about 50 miles a
week, his longest trek 14 to 16 miles, says
he is dbout as tired after that distance
today as he was after a mile a year or so
ago.

“But you find out very fast that you
aren’t what you were back in Grade 10,”
he says, reflecting on how rapidly he
tired when he first took up the sport.

Ragula, who at 60 recently took a sil-
ver medal in a 160-kilometre interna-
tional cross-country ski meet in Quebec,
has put the fitness concept to work
among his patients.

He and his associate, Dr. Joan Piv-
nick, are introducing the improved lifes-
tyle and physical activity idea to patients
on a daily basis.

They estimated that up to 30 per cent
of patients who regularly visit the office
with a variety of ailments wouldn’t have
to more than once every two years if
they were more physically active and
avoided smoking, excessive drinking and
obesity.

Under a new phase of the program be-
gun in January, patients who are willing
are assessed physically and then
directed to a Fitness Ontario program at
the downtown YM-YWCA.

There, says program co-ordinator John
Harrison, they are evaluated for such
things as muscle strength, body fat, re-
spiratory function and other features.
They are then given an exercise profile
based on their condition and educated in
the important rules of training such as
how to warm up and cool down.

About 50 patients are involved, but
Harrison says organizers are reaching
out to other London doctors who might
be interested in sending some of their
patients.

Ragula and Pivnick exude an infec-
tious enthusiasm for healthy lifestyles
ranging from breast-feeding of infants
and later starting babies on solid foods
to a taboo on smoking and increased
physical activity.

Pivnick says the risk of a baby devel-
oping food or other allergies later in life
is greatly decreased by starting solid
foods after five months of age and two
per cent or skim milk after the age of
two.

She says that up to six months of age
an infant’s kidneys are designed to han-
dle only the amount of ‘‘thickness’’ found
in breast milk or formula. In_addition,
she says, a baby needs the “free fatty
acids” found in breast milk, formula or,
later, homogenized milk up to the age of
two because of his tremendous rate of
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brain development during that time.

Proper diet, avoiding excesses of
drinking and smoking and more exer-
-cise, they say, can keep patients away
from their door.

If there’s one addiction they endorse,
it’s a healthy lifestyle. Increased activity
can improve heart and respiratory func-
tions and mental outlook, says Ragula.

*“Theres nothing more important for a
depressed person’’ than exercise to bring
emotional stability, he says.

The objective, he says, is to get a pa-
tient to ‘‘pick his own’’ form of exercise
— the one he enjoys rather than a boring
one.

Ragula is a past-president of the Lon-
don and District Academy of Medicine,
which, as its part in marking the 100th
anniversary of the Ontario Medical Asso-
ciation this year, is pushing healthier

lifestyles and proper health mainte-
nance.

Ragula says patients who get into ex-
ercise programs for four or five weeks
become addicted.

A diehard opponent of smoking, Ra-
gula, who once smoked 30 cigarettes a
day for 20 years, says people who exer-
cise ‘‘sooner or later quit smoking.”

Pivnick, who has many female pa-
tients in her practice, says she spends a
lot of time with mothers on the subject of
exercise. She has a captive audience be-
eause many women are concerned about
a return of their figures after childbirth
and exercise is a great way to achieve
the desired results.

As for compulsive eaters, they suggest
replacing the ‘“‘tranquillizer of eating
with the tranquillizer of walking.’” It
works, they promise.

The patients aren’t the only ones de-
luged with the healthy lifestyle message
in the Ragula-Pivnick clinic. The staff
are “‘disciples,”’ too.

Regular exercise four or five days a
week is the key, says Ragula, who says
everybody needs a day off, even from
_exercise.

Your exercise needn't be strenuous
jogging. Walking is one of the greatest
exercises known. If you’ve got a dog in
the family make it on a family outing, he
says.

Unfortunately too often it’s the kids
who take the dog for his walk while the
parents sit back with a can of beer and a
cigarette, says Ragula.

He remembers the day he quit smok-
ing. It was 10:15 a.m. May 3, 1957, when,
while puffing on a cigarette and chatting
with a heart attack patient he found him-
self in the embarrassing position of hav-
ing to discourage her from lighting one
up.
That was it for him.

Dr.

Boris Ragula, a fitness enthusiast who recently took honors in a major cross-

country meet, uses his wheel-equipped skis for an afternoon outing.

Letter to a
Russian friend’

{continued from page 7)
nation. However the verses just quoted
suggest some things to us.

The evil lies partly in the age itself,
an age which allows a ‘‘stocking’ to
rate as the highest possible ideal. It
is difficult to understand where such
‘‘ideals'’ originate (as a result of an
unsuccessful fusion of both revolutions
or from the nature of one of them), but
they obviously do exist; one does not
need to travel to the Byelorussian capital
to convince oneself of this. When the
‘*stocking’” finds himself a haven in
politics and culture, the consequences
will not be slow in manifesting them-
selves. This is true everywhere, not
only in Byelorussia.

...It is even sadder when a developed
and a great language becomes a vehicle
for aims that are far from great; it is
by no means always the Russians who

are guilty of this. Byelorussians them-
selves are these days quite adept at
the ‘‘stocking business'’, at times even
excelling the apparently unsurpassable
descentants of the Pale.

...One has only to glance at Byelorus-
sia to see that the just letter of the law
and the superficially harmless words of
this politician about the equality of both

languages in practice turn out to be the

‘‘equality’’ of Little Red Riding Hood and
the Wolf. The number of schools with
Byelorussian as the language of instruction
is declining sharply, all the pupils~
without exception ( ‘‘at their parents’
wish’’) rush to be rid of studying their
native language, and if they are compelled
to learn it (after all, if Byelorussia
exists, somebody must learn the language],
then they “‘learn’ it with all the inven-
tiveness of children studying subjects
they don’t actually like. This is the
‘‘linguistic climate’’ in which future
helmsmen of the nation are educated.....
It is difficult to say when a Byelorus-
sian generation will grow up completely
cured of its linguistic inferiority complex,
and unashamed of its national identity.

"However, the formation of this generation

is today no longer an idle dream but a
living reality which is pushing up its
young shoots towards the sun on the
Rejuvinated ‘‘Byelorussian cornfield’’.
Faced with this irreversible process,
politicians can either hasten it or slow
it down; the one thing they cannot do is
to alter its inner logic.

There are many signs pointing to the
rise in the near future of a UNITED
NATIONAL FRONT, which will be called
upon to complete the work started in
Byelorussia by Bahushevich, Kupala, ....
Then my nation will have come to recog-
nize and understand its destiny, that
‘‘measure of perfection’’, it will have
become master in its own house and will
hardly allow itself to be forced into alien
linguistic clothing. It will more easily
fulfill its destiny in its own truly
Byelorussian dress.

NOTE: The full text of the ‘Letter’
may be obtained from the Association
of Byelorussians in Great Britain at
52 Penn Road, London N7 9RE.
Price is one pound.
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CbBATHA P3JIKBb
y Ilapadii BAIlllapksbl § /lopaTsl

Tyt nagaeuua npaudar (3 nanapsSAHAra Hymapy)
CoB. PanikBay 3na6biTbix MiTpadophbim [paraspaam
a. Kapnmam, skis nepaxoymawouua § uapkse CbB.
Tpoitunt § oparsl

o .

12) [JBa xpoixblki i ikona CbB. Mikanas Llynarsop-
ubl, acbBeuaHas Ha ['poby I'acmoguim.

13) 3amaa 3 mariasl Ba. Kcenii, skad naxabanas
Ha Cwmanerckim Mariabuiky § IleusapOypse.

14) Jlicrouki ag Maypeiickara /ly6a.

15) Cos. Aneit 3 [lpsropnli, ase cyasiai Icyca
Xptbicra.

16) CoB. Aneii ag cynoBae 6pambl, npa3 Kyl Bsiii
36ajua Ha YKpbikaBaHbHE.

17) CoB. Aneit 3 rapbl Ha skoii 36ajua maceuiy
40 pn3éH.

18) Cbm. Amneit ag [yba Majpeiiickara (meiicua
xbixapcTBa Ajpama).

19) CeB. Axeit ag I'poby IMacmopa.

20) Bara ag nanauyuait Ikoust Boxait Maui.

21) Kpbixbk (nmaapmaBbl) cbiMbanb KpbikoBara
¥saxony na I'poby 36afibi.

22) Kycok OpsBa 3 pyb6a Majpuoiiickara,

23) Kycouak ap ckanbl 3 Tae rapbl, g3e mMagifcs
Xpoictoc 40 A3éH.

24) Kamenunik ap [Ipsropuii, n3e cynsiai Xpeicra,

25) Kycouak ckanbnl ap Cobinafickae rapbl, A3e
Majicero Gbini §pyuausl 10 3anaseray.

26) Ixona 36aBiueas § BA3bHIUBI

27) A6pasel CbB. flma it I'soprig 3 Xasssiukara
manactbipa XII craroa3pass.

28) Ysackpauwsubie 30aBiuess.

29) Ixouka YBackpamosubHd Jlazapa Icycam XpobicTom.
30) Ixouka CbB. Tpoitubl.

31) Ikouka Maneubns a6 Yamsl.

32) Ikonka PacrBa XpbicToBara.

33) IBepckas lkona Boxae Maui.

34) Ixona 36aBiuexns.

35) Ixona 3 yBaxomy pma I'poby I'acnogndra.

36) Ikoma ,Ilpsabpaxsnbusi” Xpbicra (XpbiGToC,
Maitceit, laba, [1érpa, fAxy6, Au).

37) Ikona it CoB. Mowubl 3amyuanbix Ilepcami my-

yadika§ y 614 rogse § Xa3sBiukiM MaHacCTbIphI,
acbBevanble Ha rpobe 36aBiuexas i Maui Boxae.

38) Coparbia Cwmipua.
39) Kamenubik 3 6epara [Manizeiickara mopa, ase

Xpoicroc anocrara CeiMona HasBay [latpom, mTo
a3Hauae KaMeHb,

40) Coseuxa 3 rapbl Coinaiickara 3akasagajcrsa.
41) CbB. ChBeuka apg Mowuaj CaBbl AcbBeuaHara.
42) /[3bBe cbBeuki 3 rapwsl ®asop, A3e ,npsabpa-
3ijca” Xpnicroc.

43) CoBeuka 3 uapksbl as napora CynoBait 6pambl.
44) Ikona Ilpapoka labai it Ixona npan. ®samochis.

45) Kpbix—YkpeikaBaibie 3 MaHacTbipa CbiMoHa
Boranpbiimia.

Yce Boimenenbl PonikBii npbiBeseHbls 3 Taro
Meclia, a3e § uace CBaiiro 3aMHOra XblibLd Xbly,
xan3iy, npanasenaBsay, Obl§ acyaxanbl, mamép Ha
Kpsixsl it YBackpoc Nocnag vaw Icyc Xpoictoc,

MMAPA®IAAJbHAE CbBBSATA
Yy AOPATH

25-ra TpaBeus [lapadis Cbsaroit Tpoiiub §
JHoparst, Hio Jxop3i, abuixoasina caé Ilapadisab«
nae CoBara. Ypaubictyw Boxyw Cayx0by it Mareben
nepan CoBarbiMi PasikBami aanpasiai Mirpadophbt
Mparaspait a. Kapn, nacrasueab napadii, i a. fn
Bpyuki.

[lasbHuei, y uapkoyuait 3ani Cacrpoiira yacra-
Baja TnpbicyTHbix abepnam. ['acbueit cabpanacs
pochip mHora, Beini napagisHe i3 cycennix napa-
diay y Daitnonn [Mapky # Hio Epky. [laguac abepy
npamoyust Bitani a. Kapna 3 lNapadisibibiM CbBs-
TaMm i 3 AroHbIM [JHEM HAPOAXaHbHS,

Yce npoicyThbis xapaai a. Kapny 3papoy’s it
ciabl OAs paneiiwail npaubl HA KapbiChlb Hauae
B.A.Il.llapksbL

10-a ¥roAKI CbMEPLUI
APXIANICKANIA BACIJH

9 uopsens 1980 r. minysa 10 ranoy ag cbmepui
Apxismickana Bacins Bexapyckait AyToxadanbuait
llpaBacaayuail Llapksbl. —8-ra uspBeHa Ha marize
C.Il. VYaapbiki § lcr BpancBiky Ha Oeaapyckim
MoriabHiky 6blia apgcayxkana lladixina.

Mpbl HeBsnikail KoJbkacbui Bepuikay Ilamixigy
amcayxouii  Mirpadopum [lparadpoit a. Kapn i
a. fn Bpyuki.

CoBsTOi %* [Namsaui

JEAHIA TAJAK

Y awbait mamsatHacbui npa Hamara
napaxonara cabpy Cn. Jlsaniga Naask,
i § xaapbe cnauyBaHbHA 3acTaémcH

Cn-ui Paicw lNansk, i gauus
["aHbHi 3b cHAM’Eil,
a0 Auxi, Ipwnsi 4 Kancmanyina
Bzruasey

CbBoTOI '%* Namsui
JEAHIA T AJddK
3-ra KpacaBika cézera mnpajyacHa

agpiimoy y iHwel coBer Jleanig [Naxnsk,
Genaapycki rpaMaaski A3edd i cynpanoyHik
rasatbi Beaapycxi YAC. ‘

Ex nakinyy y rayGokiM CMYTKY XOHKY

i mauky.
Pspgakubis rasarel  Beaapycxi YAC
BblKa3Bae cBae Haliraybeilwbis cnauy-

BaHbHi yceit cambi c.m. JI. Naxska.
Padaxywa HYACY”

Mikoaa Yapusjcki — POJAHAN BEJAPYCI

Roavki neconay mabe npanasri 6apo
[ a3Epuold wYMHOIA TEANT.
Toua necont
A0 nepwail Marencmsa 3apoi
Haszagcéow mue § capya 3ananri.
3v3ae conya éacusl nad maboi, Berapyco,
A xaai mol racvyeli sanpauacu,—
Ceot 1acoyinrse,
Ha 03i6a 34nénwi abpyc
Y naxaone zamnoin pacoyiraeu.
3anpawaew 3a cmor—
| yi 3no@oseuw xao,
Xmo 6 adxmoesigca vamxai nauansi!
A wxadaw mabe, Berapycs, adnao:
Jenaneys
I nz sedays naxapay.
Kani % 30apvyya, wmo wisipois cioy
He suaioy,
I[ i paccmanvhe mne néc yramye,—
A 0a cinixz Kpuniy meaix
3nogxy npwidy,
mym t RECHHI,

i wuacoye

[JHBIHA  KBUBLEBAI'A  1A3HAHBHA

(nayas 3 10-4 6Gauviuxi)

JAbiMi” 1 He gaBed3eHbl fa KaHua A3eqd LSH3YypHara
Hackoky. Ilicay smus paman ,/panexsixi” .
Hemancki. [lo6pa pacmauaj Obly cBoii pamaH Ha
npoirogHiukyio TSMy 3bMiTpok Acranenka, fKi Bbl
ApykaBay y ,Manapuaky” 3a 1932 r. sro nauarak.
ApHak y ABanuarbiX i TPHIILATHIX MafioX BbUIYYbIYCs
cBadit KyapbTypail i 6araubLleM MOBbl MiCbMeHbHIK
Kysbma Yopust. ,Csacrpa”, ,3amas”, ,Bsacsa”,
,Baupkaymubina”, , Cokin’eycki aec”, ,Insi insi”,
Jllomyki Gyayubi” i fiHwbis pabini nsyuyw BICHY
it cnapanmxani Hagsei Ha pas3Boil pamany § 6eaapyc-
Kajl AiTaparypbl. AZHaK ACOHbIA paMaHbl He cTalics
cychbBeTHait 3bsBait 60 § acapoaky ix He crasy
cylusnbHel BoOpa3 yanaBeka, WTO 370Jey y3bHALLA
Ha BApIWAJiHb CycbBeTHa! KyabTyphl. Arodbia rapoi
CKpo3b MecTaukoyupl crtapobinckara Thmy Ha
ansin kanba, flHm po6pa rasopaub na-6enapycky,
are Majaa Ui 3yciM Hivora Hsa pobsup y C3Hce
KyJAbTypHa-AyxoBara pAackaHanenbHs. llbipokamy
CbBETY sHBI MaJja WTO raBopallb.

¥ nacbasBaennbl yac Geaapyckas jairaparypa Bbi-
cyHyna KOJAbKi BblfaTHbIx iM&Hay, capoa ix Ha
nepubiM Mecibl Baciab Brikay 3 sronbiMi anosech-
usmi ,, Kypayainsl kpbik”, ,3apama”, ,Tpoiiusas pa-
Kera”, ,Aabmifickas Oansga” gn ,,MEpTBbIM He
6aniup”, fAubl §xo 3bBApHYXAi Ha cabe yBary rabl-
6inéil ncbixaasriudara adanisy bl aTpbiMa’di Bbl-
3dHaibHe Jypanmsiickara ubiTrava. Paman IBaHa
Menexa ,Jlroa3i Ha 6anoue” an , [loabix HaBanbHiub"
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npeiusrHyai ga csbe §Bary cBaiM MOYHbIM Garalb—
uem naieckaii agmenbl. AfHak Haiifoabw Han3eit
BbiKJiKapnb amoBechbli # pamanbl YJiag3imepa
Kaparkesiua ,/[3ikae naissasbHe kapaas Craxa”,
,Heuabra 3aboiip”, ,Kanacel mag cspnom Tsaim”,
,XpbicToc mpbiBsMiycs § [Mapogni” bl AHWBIA
TBOpbl. Yaansimep KaparkeBiu mykae BOCTpbIX
cioxsray, npauye Hag MoBait cBaix TBopay, ¥
ricropbii cBaiiro kpawo 3HaxoA3iub Ge3xiu Apama-
THIUHBIX CBHITYyalpisly, WTO [9Tak i npocduua Ha
Oanonki pamany. I kab He ig3dasirivdbid BBIMOTi
TpbIMalya MapKcbllKara CbBeTanoradfy, Ha Aro
MOXHa Obi10-6 cnaf3sBanla § coHbCe 3anavyaTKaBa-
HbHA Oenapyckara ricrapbluHara pamady.

Y pamase ,Bauikia napori” crajyuio nepag caboiwo
HS MeTBbl aiJioCTPaBaHbHA ricTaphbiuablXx nagsesy, a
ThiX CKJafaubix abcrasinay, y akia Moxa narpaniub

acoba, mTO XbiBe § abcrasinax TaraliTapHara Jany.

['sta gae marubiMacblip BHISIBillb YHYTpaHbl NCHIXa-
JAAriuEbl CbBeT rapod, fAKi craiub y acapoaky
paMana it sKora s MApKYyl0 najgalb OyiiHbIM MiIsHaM,
Toabki, 9K kaxyub, KiHapaboTHiki,Kaapam, Kaii §
acspojKy TBopyae yBari yBech vac craiup mnepag
Bami acoba, sxasf nepaBaxHa i 3psyisenua a6’ ek-
TaM, Ha #Ki HakipaBaHel §ce mangjHiubia cpoaki
caaBeHcHara Macrautsa. OT, ckaxaM, sK y BONSpbi
Adxy3snns Beppsi ,Un Ballo In Maschera” p3e
KaMnasbiTap yBech yac TpbiMae §Bary Ha mepaxbl-
BanbHax ['pacda Priuapga it AMeuii, a iiHubg aco6bl
TOJbKiI BBISAJAAIOLDb Thid Lii HHWDBIA PbICHl TadoyHbIX
xapakrapaj. Abo, ckaxaMm, y pamaue ,Igpiér” @,
Jacraejckara, n3e §cé pn3esubhe abymoyiiBae

3naioy a.

nakas fagarHara xapaktapy kHass Mouukina, i §
anoBecbli A. Canxanimpiia, ,PakaBsbl kopnyc”, a3e
Ycé nagHavaleHa makasy apHaro rapoa Kocrario-
TaBa, a 6e34iy iHbIX rIposA§ CAyXbllb M3lle naKkasy
rairoynara rapos. Tax mapkyenua 3pabiup 3 rapoem
Kancranubiam i § maim pamane, llro 3 rarara
aTpbiMaelila, nakaxa 6yayuae.

[1. — I anomnse nuiranbre: /la Hac gaiiwiao, wro
Bol usmep 3axanaselechb SJaekTpoHikai i 6arara
yacy aamaetle ToxeBizapaM i pagbiaraxsinbl i
npayga rara?

A. - Tax, rara npayaa. Bigaup, [laniToxaiunbl
IncrHiTyT, ¥ siKiM s npadacapcTBasay ax 17 ramoy,
3pabi§ noyHbl ynanly Ha MAHe. A akpamsd Taro, rarta
ralina, fkow s Awys 3aitmajca § Hameuubine na
omirpausti § 3WA. Y pakaagHbiM, naBoade M3FHBIX
3aKoHay, pyxy JeKTpblUHbIX 3apafay i iix yaacbui-
BacblUfy s 3HaxXomxy Bbixag Mmaéit uUikaBacbui Aa
$i3bluHbIX yaacbliBacbugy marspwi. Hwus xarice,
y A3duiHcTBe, f 3afiMaycsa nabyfoBai, Tagbl AWUI
npLIMITBHIJHBIX, K HA CATOJHAWHI vac, panbié-
npoiiMaabHbIX anaparay. Toe, wTo 3amagae 3
MaleHCcTBa, afpbiraeuua He crapacbli. [ rara He
n3ead 3apobky, a XxyTusil 3a Jc& g3end macranrsa
nas macraurBa. flk Gaubie, ycé 3Boasiuua aa
macraursa A3els macranrsa. Taxk wro Macrautsa
ciaoBa # MacrauTsBa § rajiHe TOxHiki Mawub nag
cabol aryiabHyw NafacHoBY.

KapacnaupsHt — [lubipa A3sikyio 33 JAackasbld
afika3bl Ha Haumbli nbiTaHbHi. Ycaro aobpara! /la
nabavyanbH4.
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